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AMALAZONTE. 

Treur-Blyeindend-Spel. 

Gerijmt door /\ I 7 

M^ J, K O E N E R D I N G. 

Gejpee/f op ƒ Amfterdamfche Schouwburg. 



t« AMSTERDAM, 
By J^rö^ Lefcatije , Boekverkooper op de Middel- 
dam, naaft de Vismarkt , i66;r. 
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Aen den achtbaren Hecrc , 
M Y N HEER 

. HERMANUS 

VANDE POLL, 

GEHEIMSCHRYVER 
der ftadt Amfteiaam. 

Y N HEER, 

Ick neem de vrymoedig- 
heit , om aen Uw E. op 
'^^n deze eerrteling van mijne 
ruchten , in Vranckrijck gewaffen, 
a nu in Hollandt op een andren 
am geënt , ick zeg in Vranckrijck 
ewaflen , om dat de overaerdige 
lonf . Qiiinaut de maecker van dit 
pel isgeweeft, 't geen vertaelt, door 
ny voor tijdtkorting in winterlè 
wonden iuDuitfeRijmenis geftelt. 

^ 3 Mijn 
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Mijn Heer , ick hoop dat Uw E. 
dele kleene en geringe gifte niet ver- 
Imaeden zult , als komende de felvc 
uit een oprecht en danckbaer hert, 
't geen t'over door ontfangenewel- 
daedcn , my door Uw E. zoo dick- 
mael bewefen , aen Uw E. verplicht 
is : niet dat ick wane dat dit zal ftrec- 
ken tot een volkomen betalinge voor 
de aen my^ gepleegde gunfl: en be- 
leeftheden , dat is my oumooglijck; 
macr dat Uw. E. 'tfelve zal gelieven 
aentezien voor een teken van een 
danckbacr ^emoet en als d'ofFerhan- 
de der oprechte , dien de Heidenen 
aen haere goden deden ; want 
Tsvee duifkens zjjn by hen z^o yeel ge^ 
acht y 

Als ftier of kalf ^ door 's Prieflers mes ge- 
jlacht. 

Ondertuffen komt onze Gotfe Ko- 
ningin, 



oingin , wien 't hertc blaeckt in op- 
rechte liefde tot Jiaer getrouwe 
irheodaet , Uw E. handen kuflen , 
en wenfen dat d'allergocdertierenfte 
ader Uw E. noch lange in gcdue- 
ige voorfpoet en gezontheit gelie- 
ve te bewaren op dat deze mach- 
tige ftadt noch t'eeniger tijt aen Uw 
E. betrouwe den Staetzorg en haer 
welvaert, altijt zoo loflijck behartigt 
van Uw E. Vader en Grootvader ; 
terwijl ick niet anders als die tijden 
afwacht, blijve ick , 

M Y N HEER, 

Uw E. 



iilii.i^ïi':gj^t. en verpMtfle die^aer 

J. KOENERDING. 

PER- 
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PERSONAGIEN. 

ClodezjLlm , Prins en mrnnaer van Amalazonte. 

\Avx,mofi , Prins, vnendt van Clodezilus,en murnaci 
van Amalfrede. 

Leuderes , huisdienaer van Thcodaer. 
Iheodatt , Soon van Theuaiüa,cn mumacr van Ama- 
lazonte. 

Tkudtüfty Gouverneur van het Rijck van Araala- 
zonte. 

£micky Capitein van de Lijfwachicn. 

Jpjolfredc, Sufter van Clodczilus. 

Flcide , Staetjuffer van AmaUVcde. 

j4malazmtc , Koninginne der Gottcn en van Italien. 

Celwde , Staetjuffer van Amalazonte. 

Ve Ltjf wacht. 



A M A 



A M 



I 

ALAZONTE. 



E 



S T E 



B E D R Y F. 



Clodeziltis, Arz^amon» Leuderes, 



Clodezilus tegen Leuderes. 

Clo.p^^^^ ïlt niet van dit vertrcck voor ons de deur 
Ê'-A ^ ontfluiten, 



Arz» Dat s al \ ootmoedigh zijn, ons bloec zoo hoog ge- 
booren 

Hadt van dees nedrigheidt u af te houden hooren , 
En Theodaer is hier in 't min(t niet meer als \vy. 
Is hy gebooren Prins, \vy zijn 't zoo wel als hy. 
C/ö.'t Is waer, maer alles moet hier nae zijn vader hooren. 
Den overleden Vorft heeft hem tot vooght verkooren 
Der Koningin, die niet als met zijn wil beftaet , 
Zelfs voert hy licht ten throon zijn zoon , Prins Theo- 
Amalazont' bemint op 't hoogft hem boven allen, (daet, 
l.aet ons hem aenzien zoo als 't met hem uit zal vallen , 
Hy 's ons gelijck,niet meer, maer klimt op hoogcr trap. 
Begroet dan zijn Fortuin met vroiijck hantgcklap , 
En wijl het blindt geluck hem tracht om re verhoogen » 
Zoo moeten wy als blind haer werck aen hem gedoo- 



Arz.. Nooit heeft mijn hart meer fpijt , als zulckenlpijt, 
bezuirt. 




Leuderes vertreckt. 



gen. 
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zoo inwe een langen tiidcziinmachtomonste 

krencken, „;.rt tot riin val bedcncken. 

Indienwe. in plaets van eer, °^J^,k hem eer , 

Cl«.kk tracht «=7->)^'',^t ITên ons tegenweer , , 
De lieWe en 7.„n g^'^'^k f.e Mn o"^ " „orfprongk 
Twee ftroomen die met kracht uit nui 

bruizen , a,„ri.n wil met fluizen , 

^ r ' fle. ileepen wee wat dat hun tegen is. 

Dat is ons zelve "P'^^^'s? yXneenoeging baert 
^rorTervXScn^nit!»^^^^^^^^ 

DehaSaWeloosdiea^h^^^^^^^^^^^^ 
Men eert voorzichti^h ^'f "'^^^^^ gewelc . 

En als men niemant kan ^^"^'^^^„eÊrw , 
Zooondcrftatmenhe t 

Dus meen ick door dees vun , auicken : 

Zijn klimmenJe Xe/de grootlle fchadt . 

Ghy weet dat om ''•«<=l^^^VclAervreêVhadt , 
^'V T Ic^SSeSde mfeten leeren . 

trouwt, . „„V een mifdaet achten, 

En dat ick « i<=«/^7^ v.i on"echtvaerdig üach- 
Dewraeck herff ./^f;,^^" Xe Ucht gelooft (te« 
Mijns vaeders, die °P^'°? S'"' enb^ onthooft , 
Door s Komnginne laft '"VXët te wreecken , 
My altijt aengehnft om ^fi^Seecken , 
'k Heb met luftiniaen in t heimeliiCK o"' 
Dat hy gefchreven heeft een biief aen Theodaet . 



L.; 
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EERSTE BEDRYF. 5 

Als of hy tot zijn dicnft belagen zouw dces Staet , 
De brief en boode is hier en by my uitgevonden , 
Die ick terftondt heb aen de Koningin gezonden , 
En ziende 'er zelve door haer gunfteling verraên 
Zal door een trotfen aert hem haeten en verfmacn. 
IX. Dat zy hem haeten zal behoeft ghy niet te dencken 
Wie dat zijn rechter haegt is zelden licht te krencken , 
En in een tedrc ziel, getroffen van de min , 
Steeckt liefde te gelijck zijn vieren blintheyt in. 
De doot van deze Prins is dat ons hoop kan geven. 
Zijn groote waerdigheytdie doet ons teffens beven , 
Ick bidt uw zufter aen, en heb te wel gezien , 
Dat om zijn liefde wil veel hoonen my gefchicn , 
Hy is den oorzaeck van ons lijden, doorzijn fterven 
En anders konnen wy ons oogwit niet verwerven , 
En wijl hy 't van zijn zelfs heeft wat hem mach bellacn. 
Zoo kan zijn luck oock niet als met hem ondergaen. 
Oio» Zijn doot is 't eenig goet 't geen ick alleen begeere ; 
En tegens zulck een moecm' in fHlte t'zaemenfvveeren : 
En om zijn einde te verhaclten dient beleit 
Het middel, en hetuir, en goegelcgentheit. 
De Koninginne, met wiens trouw ick vley mijn zinnen, 
Mint Theodaet te veel om and re te beminnen , 
Veel minder dan de geen wiens handt noch root van 
moort , (boort. 
En 't bloet haers minnaers is , wiens liart hy heeft door- 
Arz.TeTm]\ gy door zijn hart haer zult in 't harre fteeken. 
Wilt dan door dezedaet de doot uws vaeders wreeken. 
Ie. lek moet de Koningin verlchaffen meerder rouw , 
.3n tot een groter ftraf wenfch ick haer tot mijn vrouw, 
Ia om mijn vaders doot te wreken op die dwaze , 
Kan my geen kunft op aerdt een groter ftraf inblazen , 
Als dat ik de Vorftin mach krijgen in een ftrick , 
En dat zy krijgt tot loon zoo fchelmfen man als ick. 
lek zal haer tot een beul en een tiran verftrecken , 

A z En 



, amalazonte. 

Fn veler ooeenblick een nieuwe Imart verwecken. 
h" er V eedLenn((c uir zal zijn vol droef he,r .fgep.|nr. 
Maer het vertreck gaet op, en Theodaet verlch„nt. 
IheoliU, uirzimm, CloJezilM. 
Ihco.VU 'cl Princen.wat heeft u hier op dees plaets gedre- 
VV ven» 

Arz. Prins d-enit^e eer die vvy uw (chuld.ch z,," te geven. 
Tl,cc. Ghy -/.ijt niet verlclmlt. ^ ^^^^^^ ^^^^ 

Terwiil ehv altiit zor^t en waeckr voor dezen Staet , 
En uwe beLhe r, ,ndien n,en waer mach fpreecken 
Me kan mc,u,au;el,jx zelfs zonder mtfilaet breecken. 

De 70 - voor dezen Staet daer toe .ck ben verpl.cht, 
ViryÓndermifdaetmetetkaértedeelen, licht. 
Fn ahv hebt" eène reen om dele laft tontloopen, (pen. 
En foor 'en Icroon te ftaen waer op dat ghy kont hoo- 

Wy hoopen. neen. o neen, dat was maer ydelheic 
Tc dencken nae een coet dat u is toegezeit , 
De Ko 5n. wiens keur u zal ten 'hroon verwachten , 
Zou deze hoop van ons n« voor een mildaet achten . 
Fn een fchepter wel met dierbre waerde praelt, 
i^fh^ert ut^.erdigheit „,et ^oor ^^^^^ 
Ch. De Koningin, in plaets van u in top « «e en , 
noPt niet door al deze eer als maer een fchult betaelen, 
Voe'rt u op haeren throon die zy u toevertrout 
Or^ dat -hy door nw kracht die onderftutten zouwt. 
UW onVmeene deugt zo hoog in top verheven . 
Kon /rllef aen de nilt doen van uw achting geven , 
?^ Fkb oock ëer Hc righeit, de troon ftaet my wel aen, 
Iclovenlte Vo iftez^n zoo ghy niet voor 'i^cftgaen 
ck wouw wel Koning zijn zoo ghy hetn.etmoft we- 
^AoZ ick zie zo veel eer in u te zien gerezen , 
Dat « f een konings lot niet heeft zoo fchonen fch„n , 
Als 4at. van onderlaen van zoo een Prms te z,,n. ^^^^^ 
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EERSTE BEDRYF. f 

Maer al dit fpreecken is maer wint en ydle reden , 
lek zal uw geven van mijn trouw meer zekerheden , 
En mijn j>e voelen zal ick u betoonen met (zet. 
De daet , daer door ghy zelfs op 't hoogft zult zijn ver- 
Het aengenaemfte 't geen dat ick voor u dan hoope , 
Is dat uw goetgeluck mach haelt op *t einde loepen , 
En dar ick doormijn zorg dees vrengt voel in mijn geeft 
U in een ft^iet te zien voor niemant meer bevrecft. 
The. Prins, ghy belooft my veel. 

Clfld, 'k Zal meer doen, en 't u naeder 

In 't kort bewijzen,mner daer komt de Prins uw vaeder. 

iTheudion.Theodaet. Clodeültu, Arzamon, Eunck en ü fyv ichun. 
VTheü, P een fwaerwichrigftuck van groot belang be- 
lek uwen ract mijn zoon. (geer 



Dat 's my te groo»-^ rcr, 
Laet ick my ecrft openbaeren. 



'heo, 

Ick zou te dwaes zijn , 
\TheH. 

'heo. Mijn Heer . . . 
iTheu, J^wijg. hoor my,wilt daer nae uw dan verklaren. 
Mijn zoon, wat houtge van zoodanige onderdaen , 
Wiens welvaert de Vorftin heeft aen het hertgegaen 5 
M icr die in tegendeel t erkennen dees genade , 
Heeft toegeleit om haer ondanckbaer te verraeden. 
Theo. Die tot de Koningin zijn eed t en trouw verlaet , 

Zal eeuwich zijn van my vervollecht en gehaet. 
Theu, Dat oordeel is oprecht en waerdich om te roemen , 

Maer tot wat ftrafFe zouwt ghy den verrader doemen. 
Theo. V/ie 't qnaedt niet doemt maeckt zich daer van een 
deelgenoot. 

Zoo een verrader is hoog ftraf baer met de door , 
Endiedatregenft.iet iszellefzoo licht vaerdigh 

ÏAls hy, en daer door oock de zelve ftrafte waerdich. 
eu. Om n te tooncn hoe dat ick uw mening acht , 
Zal op dit oogenbiick uw raetilot zijn volbracht ; 
P " Aj Want 
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S A M A L A Z O N T E. 

Want uw gevoelen ftaet in 't minfte my niet tegen , 
En tot bewijs hier van zoo geeft my voort uw degen. . 
Theo. Mijn degen? 

Theu, I^»^' geef hier. t 

jfjg^^ Uw wil is my een wet, 

Theu. Ghy zult in dit paleis gevangen zijn. J 
Theo. B<^^ct 

My iets waer door dat ik mijn mifdaet niet mag weten, 
Theu, Vraeg dat aen uw gemoet, of is het haer vergeten. 
Theo, Zy kent mijn mifdaet niet. 

•j-fjgff^ Men zal *t haer d oen verltaen. 

Ghy Eurick zult op hem, zie toe, wel gade flaen. 

TheodMt, Clodcz.ilui, yh^uuon. Emck , en Lijfwachten. 
Theo,TZOnmn hoe is uw gunft gelijck een lichte veder , 
i Wat ftoot my van den troon rot in den afgront 
Welck ongeluckig lot is my zoo in de weeg , (neder, 
Dat my zoo hooggevoert nu weder ftoot zoo leeg. 
Wat zegt gy Princen van de rampen die zoo klemmen ? 
'jirz.. Mijn antwoort zal hier in met 't uwe t'zacmen ftcm- 
men , 

Die tot de Koningin zijn eedt en trouw verlaet , 
Zal eeuwich zijn van my vervoUecht en gehaer. 

Hyvertreckt. 

Theo. Hy druckt mijn fmert noch meer helaes ! maerick 
vertrouwe 

Dat Prins Clodezilus meer zal mijn zijde houwen. 
Clo, Wie'tquaet niet doemt maeckt zich daer van een 
deelgenoot , 
Zoo een verrader is hoog ftraf baer met de doot. 
En die dat tegenftaet, is zellef zoo lichtvaerdich 
Als hy, en daer door oock de zelve ftraffe waerdich. 
Zoo ick my niet bedrieg, zijn dit uw eigen reên ; 
'c Gevoel is goet, en 'c mijn komt daer mat overeen. 



Theo- 
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EERSTE BEDRYF. 7 

Iheodaet, hurick. li fw achten, 

Theo. Oo vlucht den lioop der trouwelooze heen , 
^Die 't los geluck flcept met haer in 't gemeen , 
En die zy wederom met hner t'zaem weg doet vluchten. 
Zoo vlién de vleyers van een gunftiing op zijn zuchten. 
Wanneer zy zien zijn nootlot omgekeert , 
Zoo keerenze ook, hy wort niet meer gccert , 
Hy vindt geen vrind en meer of maegen : 
Van die hem dienden hoog geacht , 
Wort hy befchimpt ter necrgellaegen , 
En fchandlijck en befpot ten droeve val gebracht. 

Die zijne quael kent tracht die noch veel meer 
T ontlteecken, die hy ophief ftoot hem neer. 
Schoon dat mijn onluck hing van rampê aen elkandren , 
Zoo zal mijn hert niet, Ithoon 't mijn nootlot doet, ver- 
Dat het my al verliet in 's levens paèn , (andren, 
Zoo zal mijn deugt nooit van my henen gaen , 
O goón zouw ick wel fchuldig wezen 
In *t harte van de Koningin , 
Is 't waer, wat hoef ick dan te vrezen , 
Zoo is het al vergeefs mijn trouwheit en mijn mm. 

Neen mijn Vorftin is veel te vroom, tegoet , 
Dat ick zouw zijnbeticht in haergemoet , 
Ick ben t'onnozel dat ick haer zou Ichuldich fchijnen > 
Ick doe haer gloryfchande, en laet hierom verdwi)nCD 
De dwaling die haer hoon en fmaet aendoet , 
Dit meent mijn hart, zoo fpreeckt mijn vry gcmoct» 
I.aet ons om uit haer hooft te drijven , 
Dees dwaling aen die fiere vrouw , 
Op 't allerfpoedigfte gaen fchrijven , 
Tot teecken en bewijs van mijn oprechte trouw. 

Het is door deze wcch.., Maer wie verftoort my weêr ? 

A 4 
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g AMAT AZONTE. 



Leudcres. Iheodxet, Eurich» Lijfwacht. 

leud, TjRincede Amalfreed zoeckt u te fpreecken Heer. 
3 heo, 1 Zy kan my Imipzaem zijn , en in mijn voorneem 
(tij ven , 

Zeg dat ick bezich ben iet van belang re fchrijven. 

Hy gaet in 't vertreck. 

Atndfrede, Leuderes , en Vleide, 
Ama.'JS Thcodaet te zien ? 

Leud» 1 Mevrouw van ftonden aen , 

Hy fchri|fr iets van belang, 't geen daedlijck is gedaen. 
Hy heeft verboón geen menfch,vvie *t zy , by hem te lei- 
Maer uftaer, alles vry, , (den. 

Am.iL ' Neen, ick zal Ik.. . . . i beiden. 

Vlc. Uw zorg kan ick, althans, niet vatten in mijn zin. 
Hy zal hoog fchuldig zijn, weet dit de Koningin j » 
Men moet,die ftrafbaer zijn, verdrucken en verfmaeden. 
Die hem beklaegt , belmet zich met zijn gruweldaeden, 

AmtLDeede ick u d'oorzaeck zien van mijne zorg en pijn, 
Ghyzouwt noch meer verflelt ( nu waent ghy 't niet ) 
dan zijn. 

Hoe meer dat Theodaet zijn mifd. vM L^.gcnrprcccken , 
Hoeklaerder dat ik zie zijn onrchult,door dat teecktn. 

Vlc. Dat tegendeelige gevoelen, als mijn waen , 
Kan ick noch minder door die duiftre reèn verllaen. 

AmaL Zijn deze rcén verwat t , noch meerder zijn 't mijn 
zinnen ; 

Maer wie kan, zonder dat nirzcggcn te beminnen ? 
Vlc. Ghy mint dan 1'heodaet ? 

Amd. Het woort dat is 'er uir , 

Ghv ziet te klaer, waer mijn verhooien vuir uit fpruit. 
lae 'k minne I heodaer, en zal voor uw niet veinzen. 
Indien men deerftemacl , met fmart, zeght zijn gepein- 
zen j 

Men 



EERSTE :bEDRYF. 9 

Men uitten twedemael zijn hartewenfch verheugt j 
tn ziet daer na altijt te minnen, vol van vrcugt. 

Vlc, Vergeefs tracht Arzamon dan na uw zin te leven , 
Die u^tot bruidegom, uw broeder tracht te geven. 

jimal. Dees Prins ontbreeckt, en moet, en trouw,der har- 
ten Itrick ; 

Is 200 onwaerdich om beminr te ziin, als ick ; 
By mifdact en bed rog, bey teft'ens , onze wijck is , 

■ Ick haet en vloeck hem hoog, om dat hy my gelijck is. 
In deugden, die men haet, altijt wat lieflijcks fweeft ; 
En men bemint niet ir.eer ak 'r geenmen niet en heeft, 
'k Min Theodaet , en mag hem zonder fchandt bemin- 
En dacht,tor nu,hy was verheft op de Vorftinne. (nenj 
Maer, dart hy haer verraén, belagen haeren troon , 
Zoo mint hy elders, en my wert geen hoop verboón. 
Wanneer een hert niet is van d'eerfte pi)l getrotfcn , 
Zóozal het, fwaerHjck, van de twedenederploffen. 
Een hart, dat iemant volgt , men nooit getrouwer vint , 
Bequamer totde min, dan als het niet bemint. 
Ick mag dan in mijn ziel die zoete hoop doen groeyen 
Dat ick, door mijne min zal wedermin doen bloeyen j 
En wijl dat Theodaet de Kroon tracht te verraên , 
Mach ick . . . * 

Vlc, Mevrouw fwijgt ftil, want hy komt ginder aen. 

Theodaet, Amalfrede. Vleide. LtjfwMhten, 
Theo» 'pv E moeiten die ghy neemt , wijl dus mijn zaec- 
\J ken loopen , P^n» 
Mevrouw, dat is een eer,die 'k nooit zouw derven hoo:- 
AmaU G^y kent mijn herts geheim wel qualijk,in dit ftuck. 
Ick min uw waerde alleen, en niet uw groot geluck j 
't Geval dat u belpringt dus, op zijn onverzienfte , 
Vermag 't al op uw luck, en niet op uw verdienfte, 
't En heeft niet uitgewrocht, door haer gewelt en druck. 
Dat ghy niet fchöon zout zijn , door 't mifTenvanuw 
luck. A J lac 



10 AMALAZONTE. 

lae nootlot dat is vals, ik zou *t niet konnen wezen , 
lek draeg u,in mijn hert,meer gunft als wel voor dezen, 
'k Zouw met veel moeiten u dees dingen al te teer , 
Verklaeren j zeg ick veel , mijn hert dat denckt noch 

meer. (nen, 
Theo, De gnn(t dieghy my dus, onwaerdich, komt betoo- 
Die zoude ick ongeCert, op 't hoogfte qualijck loonen, 
Maer welck een groot geluck zy my oock geven kan , 
Vrees ick het misbruick hooch,door het gebruick daer 

van« 

Amnl\3\\ ziel,als onbequaem,om tot ftiy ^unft te draegen. 
Voelt zich, tot my verplicht , haer dacrom zoo verfiae- 
gen. 

Theo, Ach oordeelt van een hart vol lijden niet zoo licht ! 
Mijn allergrootfte vreucht, dat *s u te zijn verplicht. 
Maer mijn verftelt gemoet, door zulckeen gunftich 
teken , 

Beeft noch ter zelve tijt, wanneer het uit moet (preken. 
.i4OTa/.Spreeck,want uw reden zijn zoo vol bckoorlijkheiï> 

Dat nooit uw mont misftaet al 't gene watze zeit. 
Theo» Behoorden u de vrees, de dooling in mijn zinnen , 

Rcets, niet te hebben klaer gezeit, dat ick beminne ? 

Am(i,V{y mintjZoo ick het ben,hoe groot is dan mijn luck? 

Zoetjes. 

Spreeck uit , fpreeck Theodaet , vrees voor geen ramp 
ofdrucK. 

T^f*.Mijn mifdaet is te fchoon, oin niet, ontroert van zin- 
Te zeggen, dat ick min. (nen, 

Amul, En wie? 

Theo, De Koninginne, 

AmxU De Koninginne, Prins 1 hoe is u onbekent. 
Dat gy u door dees min bereit veel hert ellendt > 
Weet gy niet dat die trotz* hoogmoedige Vorfiinne , 
Heeft al te fleren hart, om iemant te beminnen ? 
Dat zy ze onwaerdig acht die nae die glory ftaen ? 

£n 
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En om gehaet te zijn zoo moetm* 'er bidden aen. 
Theo. Daer kit mijn ziedcte niet. 'k wil trouw 't u ovcr- 
draegen. 

lek kan my over haer verachting niet beklaegen. 
Ghy zijt in gunft ; verfchoon mi)n ftoutheit dezen dach, 
lek hoop, dat ick u een geheim vertrouwen mach. 
Ia, deze trotfe vrouw ( gy zult het niet verbreiden ) 
Draegt nu tot my wat meer, als wel het onverCc heiden. 
En, in dat fier gezicht, dat elck zoo trots ontmoet , 
Heb ick, zo menigmael, gevonden niet als zoet. 
Zelfs van het ongeluck, dat my heeft neêrgcfmeten , 
Zoude ick haer hoog mifdoen met d'oorzaeck maer te 
heeten. 

Dit is, dat ick haer moet, door dit gefchrifc doen zien , 
Terwijl mijn kercker my haer oogen komt verbiên. 
En om dat ick geloof, dat gy uw woort zult houwen , 
Zoo wil ick u dees brief, groot van belang, vertrouwen, 

jitna. MifTchien zal ick wel Hecht uitvallen in mijn plicht. 

Theo. Geen zwaerigheit, ick bid gy dit voor my verricht. 
Ghy hebt het my belooft. 

yfjfjal. O doodelijck belooven 

Theo, Zegt haer, dat my de ramp en drucken heel verdoo- 
En dat my alles, nu ick mis haer zonnefchijn , (ven. 
Verdrietich valt, en 't licht zelfs duifter fchijnt te zijn ; 
Dat waer ick haer niet zie , geen fchoonheit zie , noch 
Daer van ; ja andere my gruwelijck gelijcken. (blijken 

Eurick. Theodaet. jimalfrede. VlcUe, en Wachten. 

£«r.TCk kom door laft, die mijn gemoet tot fmart ver- 
1 ftreckt , 
U zeggen, dat gy ftrax. na uw vertreck. vertreckt ; 
lek nüoet her, als men uw wil fpreecken, fors beletten , 
En ftip my zelve na die nieuwe laden zetten. 

Theo, Ick laet u mijne brief, dat 's u genoeg gezeit. 

Ama. Lact deze zorg nu zijn bevoolen mijn beleit. 

VUide* 
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Vleide, Amalftede» 

Vlc. Oón ! opent ghy dees bfief , wat doetghy onbe- 
zonnen ? 

Amx. Die niets geoorloft is, kan liefde 't al vcrgonnen. 
Zoude ick met eigen hant hulp bicden aen Mevrouw ? 
En geven haer de Ichicht, die my doorlchieren zouw ? 
Zouw ick aen Theodaet hulp bieden, my verraeden ? 
Neen , 'k moet hem meerder , ais ick hem bemin, ver- 
fmaeden , 

Ick waer uitzinnig trock ick met hem deze lijn ; 
En zoo ick hem bemin, 't moet voor my zeiven zijn. 
Maer eer mijn hevigheit mijn wraeck mocht verder 
drijven , 

Zoo laet ons eerft eens zien , wat hem zijn min doet 

(ichrijven. 

Zy leeft. 

O fchoonfle fchoonheit van Natuur ! 
Tery&ijl mijn vjteder xcort gedreven 
Door d^fgunfty om de lamp van 't leven 
Te Bluffen , met mijn minnevft ir ; 
Mach vry de haet haer "wraeck- verz,aeden , 
Zoo my de min niet heeft verraeden , 
Valt nimmermeer mi\n lijden z^mr. 

Mijn ongeluck dat is "wel fyour , 
Maer «iv mei ogen, dat ick fmeecke , 
Kan my in 't hert "weer vreugde omjieecken , 
Och^ "wierd ick eens «iv gim/l ge^v^r ! 
Ofze alle my voor fchuldig hou\ve7i , 
Isloch vrees ick niety "wilt ghy vertrouwen , 
Dat ick niet draeg een fchuldig haer» 

T H E o D. 

Vlc, Men ziet in deeze reen zijn zuiver herte blaecken. 
Amal. Ach , 't is mijn onichult , die hier zijne fchult moet 
maecken , En 
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En mijne crrootfte fmart is dat ick my dccs dag , 
Niet tco-ens hem met recht of reên beklaej^en mag. 

r/c.Maer hebtgy hem gevleit,door ydle hoop bedroogen? 

Amd. Neen,ik zal deze brief zelf leggen voor haer oogcnj 
En haer daer door doen zien, in zulcken vreemden zin , 
Dat ick hem lief, maer niet meer als my zelf bemin. 

TWEEDE BEDRYF. 

Theudion, Amalazonte. Celinde, 

tWTA blus voor Theodaet vry uwe gunften uit , 

I Des Keizers fchrift bewijit genoeg zijn misdaet , 
A ftuit 

De zucht die ghyhem draegt, want met dit tever- 

fchoonen 

Maeckt ghy noch fwarter hem die toelcy op uw kroo- 
Mi)n hart is tot hem weg, als die my niet bcftaet. (nen, 

jimd. Het is uw zoon, uw bloet. 

j^f^eu. Maer fchuldig aen verraet. 

lek ma^ om u, Vorftin, hem nimmer gundich hooren , 
En was^uw onderdaen eer hy my wiert gebooren. 
Zijn fchuk befmet het bloet daer hy is uit geieelt , 
Het is mijn zoon niet meer die zoo onwaer^lig fpeelt 
Met zijne trouw , hem my daer door onwaert gaet ma- 
ken. 

En fchoon hy is mijn bloet , noch moet ick hem ver- 

zaecken , 

En aanzien als verrot en vuil bedurven bloet , 

Daer ick mijn lichaem en mijn hert van zuivren moet. 

jimd, lek wil voor uwen zoon,al wiert ghy noch veel qua- 
Een beter Koningin zijn dan ghy eenen vaedcr. (der. 
Eer dat men hem verwijft moet hy verhoort zijo. Stel 
Dan order dat hy komt. 

jfjg,,^ Uk volg dan uw bevel. 
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^maUzonte. Celinde, 
Amal. Kwacrdige Princes,wat drift vervoert uw zin- 

Kont i^y rian, zonder zelf u te vcrraan, beminnen 
Een fnoó verrader, maer bekoorlijcke verraar , 
Die gy uw troon en hart op *t heilig min altaar 
Hebt opgeoffert. Maer verblinde Koninginne, 
Kont gy wel zonder fchrick en zonder te beminnen 
Hem aenzien dat ghy niet een ware wraeck gevoelt. 
Om dat de min meer als de fchrick uw hert doorwoelt. 
Gae haeftig heen, zeg, dat men Theodaet laet blijven, 
En zoo hy Ichuldich is men llraf hem aen den lijve. 
CeU IckgaVorftin, 

Amal. Vertoeft, verhaeft u niet te zeer. 

CeU Maer anders zal hy hier ftrax zijn. 

Amd, Vlieg dan, keer weer. 

Neen gae,wacht,blijf,helaes!hoe fwindelen mijn zinnen* 

Vertoef noch wat, blijft ftaen. 
Cel. Wat wiltge Koninginne ? 

ïck kan u niet verftaen. 
Am4. *t Geen u mijn mo\M gebiedt , 

Hoe zouwt gy het verftaen, verfta ick zei lef niet. 
Cel Princes,terwijl gy my hier op hout met dit droomcn. 

Zal Theodaet hier zijn. 
Amal, \ Is wel dan, laet hem koomen. 

Mijn weggebannen liefde is nu al weergekeert , 

Mijn hart wert wel door fpijt , maer meer door mia 
verheerr. 

Hy komt, en ick gevoel, in weerwil van mijn tooren , 
Dat zijn ontrouwigheit my echter kan bekooren. 

Thetidion, Amdatonte. Theodxet. Enrich. WAchters* Celinde, 

TheH, TJ Ier is d ondanckbre zoon. 

Ama» tl Ghy zijt te zeer verftoorr. 

Maer 



TWEEDH BEDRYF. ,f 

Macr zonder hevigheit dient Theodaet verhoort, 
Theu,Gy kent mijn vierigheit. lek voel de incining ftrecken 
Van uwe Majefteit, dat ick my zal vertreckcn , 
Ik ga. 

AmaU Ghy doet heel wel, 't is my genoeg m fchijn , 
Dat hy zelf rechter zal, ick zijn getuige zijn. 

AmaUsimte, Theodaet, 
Celinde en Wachters in 't diepft van 't tooncel geweken. 



jimaL T^Om herwaerts Theodaet , ziet wat hier flaec 
|\. gefchrevcn , 
Den Keizer my verplicht om u dees brief te geven , 
Ziet daer. 

Theo, Aen Theodaet, het opfchrift hout aen my. 

Ick ben verwondert. 
Amd. Ia, ick fpeur uw fchelniery. 

ThioAck kan niet vatten wat hem port aen my te fchri}vcn. 
AmüI, Door 't lezen zult gy haelt die donckrc wolck ver- 
drijven. 

Miflchien zult gy meer zien als gy zult wenfchen. 
Theo. Ick > 

Amal, Lees cerft , en antwoort dan vry moedig zonder 
fchrick. 

Theodaet leeft. 

Uk heb belooft met u het Keiz^errijck te deden , 

En al de t,oetigheit, die menfch genieten mag. 
En gy hebt my belooft z/> wtl «w rol te fpeelen , 

Dat Room' en haer Vorfiin my x.ijn zd op een dag. 
t Is rijt, nu moet het zjjn, laet niet «w Ltn berou'wen , 
Hcutgy uw eeden, ick zat vajl mijn xooor^ien howwen, 
luftiniaan. 

Amal, Wel hoe ! wat 's dit > gy ftaet bedeeft. 

Theo. Ik hoor het wel te zijn, ben ick het ooit ge weeft : 
Want de verbaeftheit die dus in mijn hert komt ploffen » 

Om 
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16 A M A L A Z O N T E. 

Om klaer te blijcken heeft my al te wel getroffen. 

^md,Dc fchrick, die tiy gevoe]t,is d oorzaeck dat ziet 
Een mifdracht baeren voor de rijt van mijn verdriet. 
En uwe fmarte fpruir, creloof ick maer mijn oogen , 
Min om 't begaene quaet. als om het onvoltoogen , 
Ondanckbre, fpreeck, beken voor my vrymocdich uit , 
Dat deze onlieltenis uit uw leetwezen fpruit. 

Theo, Nooit deede ick iets voor u het geen mijn hart zal 
wraken , 

Niet, dat in 't heimelijck mijn ziel kan fchuldig maken , 
En uwe Majefteit in my geen laller vint 
Als dat ick, die ick min, heb alteveel bemau , 
Zoo dees belijdenis u mocht noch meer ontfteecken , 
Indien ick fchuldich ben, zijn liefde mijn gebrecckcn j 
Maer 't is een (choone fchult, ick achtzc boven al , 
Jae fterf veel liever eer ick 't my beklagen zal. 
Amal.O fchelm ! was 't *s hemels wil, dat min uw mifdaên 
waren , i^^^ 
Uw fchuk zouw in mijn hert veel meerder vreugde ba- 
Als uw onnozelheit; want van zoo braven fchult 
Verlicht, zouw nooit mijn hart uw hart door ongedult 
Verdoemen, zonder eerR haer zelve te verdoemen. 
En gy weet altewei, wat hoef ick 't te verbloemen , 
Dat het uw rechteres, hoe is de min zoo groot ? 
Veel minder wezen zouw als wel uw megenoot. 
Mijn oog, verraders oog, door uW gezicht verraden , 
Heeft u veel minder als my met veel min belaeden , 
Ia fpijt mijn trotfen aert, door een te heeten brandt 
Heb ick u dul bemint ; ghy w,eet her tot mijn fchandr. 
De reên heeft zelfs by my zijn heel geloof verlooren. 
'k Heb u meer als bemint en dickmaels 'c lacten hooren, 
En door de drift die in een groots gemoet verbreit , 
Is *t lichter dat tnen mint ajs dat men 't zelve zeit. 
Gy weet dat ick om u veracht heb twintich kroonen , 
Om mijne keur en gunft alleen aen u te toonen , 



*7 



ft 
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En biedende u een kroon en Icepter hoog in eer , 
Zoo dael ick zelfs, om u te klimmen doen, laeg néér , 
Terwijl mijn hnerre fpruit dat ick heb weinig Kijcken , 
En u alleenig maer kan met een kroon doen prijcken. 
En niet in deze branr, die my zoo vinnich flnart , 
Kan voogtheermaeken van 't heelal , als van mijn hart. 
En dat 'er zelfs niet is of *t ftaet u vry te hoopen , 
Bcraemt gy om my aen mijn vyandt te vcrkoopen. 
Foey ! ick mishaeg u (^an met f èepter en met kroon , 
Gy wilt, terwijl ick u die toercick tot een löon , 
My die ontrucken. gy bemint dan ongetrouwe 
Uw troinvloosheit veel meer dan mijne min ? wacr 
bouwen 

Mijn zinnen op. fpreeck, fpreeck, ondanckbre. 
Theo, Koningin 
'k Heb niet te zeggen, dees befchuklingflaet mijn zin 
Met veel verbaeltheit, 'k ben verbonden aen uw wetten. 
Wie kan zich tegcns zijn partyen rechter zetten. 
Mijn onfchult is vergeefs, nu dat uw mont my daecht , 
En ick veroordeelt wordt terwijl ick wordt beklacgt. 
De mildaet, die men my te lafl leit, is dootfchuldig , 
Mijn leven (taet in u, ick draeg mijn ftrafgeduldich , 
Spaer,rpaer, dit lichaem niet,en zoo men my vermoort. 
Al dat men my beneemt, is, dat u toebehoort. 
D'eerdiegy my ontneemt, dat zijn de hartfto flaegen , 
Ick kan tot u, als haer, geen minder liefde draegen , 
En door een waere min, zielzuiver, oprecht, teer , 
Zal ick opofferen mijn eere aen al uw eer. 
Des Keizers fchrift kan ick terftont te fchande maekcn» 
Maer toonende mijn trouw moet ick uw dwaling raec- 
En ick kan nimmermeer, Princefle hoog van roem,(kenj 
Onfchuldich zijn, 't zy ick u onrechtvacrdig noem. 
Ick fterf veel liever als de werelt te doen blijcken , 
Dat zo deurluchte ziel kan een quaet oordeel ftrijckcn, 
ick ly dan liever onrechtvacrdig zouder rouw , 

B Als 
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Als dat ick mijn Vorilin haer onrecht toonen zouw. 
uimd. Neen , doet uw beft onn my uw onfchult voor te 
draegen , 

'k Vrees 't overwinnen met alleen u te beklaef>en , 
Dat gy onfchuldig wacrt (mijn hart tot mely bui^^t) 
'k Zal dan mijn dwaling zelf beminnen overtuigt , 
Tracht t'overwinnen een vcrftoortheit nier re machtich. 
Vertoon mijn onrecht , maeck uw onfchult maer waer- 

achtich, • , • 

'k Vloeck d'onrechtvaerdii:heit met hart, en ziel, en zin, 
M ier minze meer in my als in het geen ick min. 
Zoo gy nw onfchult noch tracht voor my te bedecken , 
Zult gy my. daerom fprecckc, voor een verraeder ftrec- 

ken. 

Theo, Tervvi)! gy 't zoo begeert zal ick gehoorzaem zi)n , 
Die dootbefchuldeging treft mijn gemoet met pijn , 
En met onrfteltenis, ik «al op u begeeren , 
Wat kragt dat ick oock doe, my met te wel verweeren. 
Verftelt door mifdaên die my onbekent zijn, zal 
Ick fwacke reden u vcrhaelen, zonder val. 
U is niet onbekent in zulck een onruft woelen , 
Dat die zich wel verweert toont dat hy Ichult moet 
voelen. 

En zijnde al aengeklaegt van zulck een daer, gewis 
Zoo hy zich niet wel weert toont hy onfchuWich is. 
Den genen die't verraet hulpmiddelen verfchafïèn , 
Beterden te gelijck haer onlchult en haer ftrafien , 
Heur vaftheit is verdacht, en d'aenllag vol gevaer , 
Blii ft nooit zoo onbekent of 't raeckt in 't openbaer : 
Maer de bedriegery, verbaeft in zulcken ende 
Den genen die noch nooit bedriegery en kende , 
En d'ie zich op zijn deugt gef!adig heeft vertrout , 
Heeft nooit geleert de kunft die elck onfchuldig hout. 
'k Vrees evenwel niet zeer, uw ziel heeft lichte glaezen 
Dit minder bot bedrog ondeckte haeft van 't dwaze , 

En 
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En uw deurluchrc geeft die 't fchelinftuck wcrr j^ezeit > 
Kan daer door wel verbaeft, maer nimmer zijn \erleit, 
'tGefchrift des Keizers zoo men don. 'chulr mng ver- 
trouwen , 

Behoort gy voor verdacht en voor een ftreeck te hou- 
'k Heb tot befchuldiger uw vyandr,die ick thicn (wxn, 
En thienmaeJ van uw Rijk verdreef, en weg deedt vliénj 
Een bloode en hifFe Prins die fiddert voor dit leven , 
Wiens kroon ick twintichmael gefchudt heb , endoen 
beven , 

En die uw deugt aenfchouwt van nijdighcit ontftelr , 
Die 't geen ick voor u doe zoo lofflijck my vergeit , 
Onmogelijck zijnd' my in 't openbaer te decren , 
Tracht hy nu door verraet mijn luckftar te verneéren , 
Maer om dit wel re doen, is d'aenllag van mijn Ichult 
Met Ichijn van waerheit bot en al te flegt verguit : (ken, 
Maer dat Mevrouw hier hadt een vaft bewiis van zacc- 
Waer is 'er fchijn van *t quaet dat my ]^an fchuldig 
maecken , 

Door wat voor reden zouw ick weigren in dit landt 
Een grooten fchepter van zoo aengenaemen handt , 
Om elders door verraet, bedekt met fmaet en fchanden, 
Den ftaf t'ontfangen uit uw vyants fnoode handen , 
En zoude ick grijpen na het ydle by de gis , 
En laten 't and re gaen dat vaft en zeecker is. 
In zulcke zaken daer zich elck verftelt zouw vinnen , 
Die weet hoe dat men fprceckt , weet niet van het be- 
minnen , 

En om bevrijt te zijn van 't geen mijn vyandt zeit , 
Wacht ick meer van mijn liefdeals van mijn reed'lijck- 
heit; 

Ick bid mijn voogtvrouw aen, en niemant zal my leeren 
Dat iemant licht verraet hun die hy hooch zoekt t eeren. 
Als uit Princeflen bloet een vlam komt uit te flaen , 
*t Geen dan een minnaer maeckt , maeckt beter onder- 
daen, Bz 'kZoeck 
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'k Zocck dan geen reen om my onfchuldig te doen hee- 
ten , 

Want die mijn liefde weet die zal mijn onfchult vveeten. 
En 't vier dat my verteert is gloeyende zoo heet , 
Dat het niet acngenaem te zijn hoort die 't niet weet , 
lae voor zoo veel dit vier u ietwes kan behacgen , 
Zal ick , terwijl 't my blacckt , u d'oorzaeck voor gaen 
draden , 

En fchoon de misdaet die ick loochen heeft veel fchijn , 
Zoo ick niet wert gehaet zal ick onnoozel zijn. 
Maer ick verlies de hoop, verlies ick nw genade , 
Ick vrees uw hact veel meer dan d'allerfnootfte daeden, 
Ick fwijg en antwoort niet, indien ick wort gchaer. 
Mijndoot. 

jimd, Ey 't is genoeg, genocch mijn Theodact. 

Mijn misvertrouwen en mijn gramfchap t'zaem ver- 
dwijnen. 

De min kan fchuldige zelfs doen onfchuldig fchijnen , 
En fchoon een zeeker ftuck 't bewijs der khult vervult , 
Een Ithuldigc bemint is altijt zonder Ichulr. 
En Theodaet hoeft met zijn zelfs maer te beginnen , 
Hy heeft my 'tal gezeit nuhy my zeit te minnen. 
Hy toont ons zonder reen zoo nare en droeve fchijn , 
Nu hy onfchuldig is weet hy bemint te zijn ; 
En mach zelf twijffel flaen dat ick hem licht noch minde 
Wanneer men hem zelfs mocht noch overfchuldig vin- 
The9, Gy zegt te veel Princes. ,(^^9* 
jif„,l, Neen Theodaet, dat 's mis 

Noch grooter proef dient hier by dees bekentenis. 
Zy fpreeckt tot Eurick. 

Hou wachten, volgt dees Prins,en wilt zijn vaeder zeg- 
gen , 

Dat hy zijn fwaert hem geef,en laet zijn ftrafheit leggen. 
Zegt hem, dat hy tcrftont vergadren doet mijn Raet , 
Vermits het noodich is voor my en voor mijn Siaet ; 

En 
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En dat zijn zoon voor al dit raetflot hy moet vvoonen. 
Om hem met meerder glans tot Man en Vorlf re kroo- 
nen. 

Theo. O ! goerheir nooit gehoort, o onverwacht geluck 
uimal.Vcro^aerx: terftont mijn Raet, op dat ick hun dit ftuck 
Te kennen geef, de tijt die gy u lacr ontfchietei 
Weerhout my van mijn vreugt , 't verlangen bacic ver- 
drieten. 

%eo, Vcrbaellheit heeft mijn geeft, verflaegen en beroert , 
Princes ftillVvijgent wordt uw laft zoo uirpevoerr. l>:n. 



Clodezilf4^, jirzamo», Amalaz»nte, Celinde. 




Ick heb te goeder tijt u Princen hier vernoemen ^ 
Want Theodaet ontkent een misdaet, en ick meen 
Dat gy voor hem met my zult ftemmcn overeen. 
Clo, Ons zielen zijn te valt aen uwe gloor verbonden , 
Die trouwlooze onderdaen heeft 't kroonrecht hoog 

gefchonden , 
Dat iemant anders tart uw eer, doorluchte vrouw , 
Van hem als valsheit en verraet gevoelen zouw. 
A}z.,M\\\\ drift tot zijn bederf,om zijn vervloekte ftucken, 

Is zoo verwoet dat ick die nnulijx uit kan drucken. 
Clo» En mijn zorg is zoo groot voor u, en uwen Staet , 
Dat ick hoop uitgeroeyt te zien de bron van t quaet. 
ra. Wat ftraffen dat gy moogt in uw gemoet bedencken. 
Zijn niet genoeg om hem,nae eifch, daer door te krcnc- 
Clo. En wiert hy aengerant van al het ongeluck , (ken. 
Noch wenften ick hem veel meer ftraf en droeve druck. 
AtmL Dit 's uw gevoelen dan ? 

Clo. Voor die hun zoo vergeeren. 

jimd. Ick weet dan d'uwe, gy moet oock de mijne weren. 
Weet dat my Theodaet zoo lief is en zoo waerdt , 
Dat alles wat hem raeckt dat raeckt my oock op aerdr, 
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Hy kan in zijn gemoet de minlte fchult niet draegen , 
Die hem mishaeglijck is die moet my meê mishaegen , 
Uw lü^ bcftaer in hem als wel in my veel meer ; 
Want door mijn keur wort hy mijn meefter en uw heer. 
Clo, Maer ... 

Amd, Neen, ick kan niet zien den geen met goede zinnen 
Die doodliick haete 't geen ick dverwaert beminne. 

Clo, Mijn zufter komt. 

Vertreckt, haer byzijn is my wacrdt. 
Ick zal hacr fpreccken, maer niet van u boezen aerdt. 

Amdaz^onte* Atmlfrciie, Vleide. Celwde, 
AmAlf^ Y die my altijt wacrt zoo trouw en uicverkoo- 
Vjr ren, 
Komt nader, om van my een blijde maci te hooren , 
"Weet dat men noemen moet het allerlei verraet 
Een fchelmlluck van de Nijr, en nret van Theodaet , 
En dat hy zal by my zijn loon en onfchult vinden , 
Want dezen dach zal ons den echt te zacmen binden. 
^Amdf, O hemel ! 

Amdsi* Wat is dit, hoe ftaet gy zoo verzet > 

A?nalf, Ontfchaldig my, 'k wort door een overval belet. 
Amdz, Begeef u wat te ruft. 

Amdf, Ick zal, maer wil u fweeren 

Dat ick oock heb gedeelt in din^^en die zoo keeren. 
Vleide tot Amalfrede, die een brief lact vallen. 
rk, Daer valt een brief Mevrouw. 

Amdf Swijg ftil, fpreeck niet een vvuort, 

Die tot zijn wraeck iets vint veel van zijn lijden fmoort. 
Cclindc de brief opracpendc. 

C«l. Dees brief heeft Amalfrede in 't uitgaen laeten vallen. 
Amsi. Geef hier , eer ickz 'er geef moet ick met haer wat 
mallen. 

Zy heeft geen opfchrift, noch op d 'een of d'andre kant, 
Gewis komt die van deen of d andre minnaers hant. 
Amalfrede v-cderom kee rende. 

Arndf, 
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uimdf.^sit ongeluck helaes ! wat heb ick toch bedreven, 
AmaUz.* Wat hebtge ? 

Amdf. .Koninf^in, wilt my toch wedergeven, 

(Ick bidt om al het ^een uw ziel ooit heeft geraeckt , 
JEer dat de wanhoop my verwoet uitzinnig maeckt ) 
Mijn brief, en dat gy die toch niet gelieft te leezen. 

Amfi, Door deze réén is mijn nieuwsgierigheit gereezen, 
En wort door lichtgelopf en vierigheit getergt. 

Amdf.\ï\d\cv\ mijn zedigheit uw lufl: tot quaetheit vergt , 
*t Gefchiet om u van een dootquelling te bevryen. 

AmaUz. 'k Zal weten wat het is, wilt gy 't my niet belyen. 

Amalf. De kennis zal u zijn terftont van herten leet , 
Het quaer,en is geen quaet,zoo lang men 't niet en weet. 
En men beklaegt wel dat men heeft te veel gekeecken. 

AmaUz, (ken noot, ick zal hierom mijn voorneem nu niet 
Gy vreeft al te vergeefs. (breecken, 

Amalfrede by haer zelf. 
Amalf. Dit zoeck ick door mijn lift. 

Ama. Dit 's Theodaetzijn hant, fchrijft hy acn u? hoe is 't. 
Amalf. Terwijl dat gy het ziet zoude ick vergeefs maer lie- 

De brief komt van hem zelf, ick wil u niet bedriegen. 
Amdaz, Hy zontze dan aen a ? 
Amalf. Wijl ick die onbedacht 

Liet vallen, weet ghy t al, ja z'is aen my gebracht. 
Amala, Spreeckt hy'u aen van min,zal hy mijn trouw doen 
breecken. 

AmzLDQQs brief zal beter u,als ick daer van wel fprecckcn, 

AmnUzente leeft. 

O fchoonjle fchoonheit van Natuur 
Ter'wijl mijn -vaeder yvort gedreven 
Door dafgunfit om de hmp van 't leven 
T e bluffen y met mijn minnevuur ; 
Mach vry de haet hm Wraeck verzaedm , 

B 4 
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Zoo my de min niet heeft verraeden , 
Valt nimmermeer mijn lijden t,mu 

Mijn ongeluck dat u ivt/ /w , 

Miter tm me do gen ^ dit ich fmeecke , 

Kan my in 't hen "weer vreugde ontfleecken , 

Ochy wierd ick eens u\v gunfl goVMr ! 

Ofze alle my voor fchuldig howwen , 

Noch vrees ick nier, 'wilt ghy vertrouwen , 

Dat ick niet draeg een fchuldig hoer, 
AmM, Toont die verrader u zoo grooten liefde, goden ! 
AmalAck iieb 't u wel gezeit,hadt dit uw oog ontvlooden. 
Amala. Bemint gy hem oock ? 

AmAf. Ick, neen, uwe Majeflcit 

Doet een groot ongelijck aen mijn getrouwigheii , 
Ick min geen fchellemen die mijn Princes verraeden , 
Ach ! wilr my doch niet metdees gruwelen bejaeden, 
Vertrout my dat een hart, bekoort door zulck een min , 
Niet waerdigh is als fchrick en haet in mijne zin. 

Amda, Maer lijdt ghy zijne min ? 

Amalf Jae, maer daer toe gedwongen, 

D'ondankbre heeft my,met de macht by u, befprongen. 
En my gedreight dat hy zouw zeggen dat zijn min 
De mijne was, en hy diep lach in hart en zin. 

Amala. Een zulck geheim hadt gy my hooren t'openbaren. 

Amalf, Die dingen zijn veeltijts gevaerlijck te verklaeren, 
En Theodaet is zeer te vreezen, wnnt hy zeit , 
Dat hy 't /chier al vermach by uwe Majerteit , 
En mooglijck noch van daegh, om u meer te bedriegen, 
Zeit hy licht, ick hem min, om my te heeten liegen. 

Ama,Go6n\hot verfchricktmijn hert voor dees verradcry, 
Hoe haet ick dien ondanckbrcen fnoó verrader ! 

Amalf, Gy 
Hebt reden, ach hy komt.' van fchrick mijn leden beven. 

Amalaz, Dcn booswicht ziet u aen, 

Amdf 
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Amalf, Wilt hem geen antwoordt geven. 

Hoort hem niet fpreccken. 
Amstïaz. 'k Wil hem fchuwen als een flang , 

Dien trouvveloozc fchehn Heit herwaerts aen zi,n gang. 

Theodaety Amdfredc, Afmlazonte, Celinde ^ Vleide, 
Theodaet tepens Amalfredc. 
Theo. C Praeckt gy de Koningin voor my dan Amalfredc. 
^w.is.O Wy hadden t 'zaemen van uw liefde veele reeden. 
l'l;c'o. Den Raet is al vergaerr, en wacht uw Majerteit. 
Amdiiz.* Gaet eeuwigh uit mijn oog , en dat het Raeill t 
fcheir. AlU binnen, 

Theodtet, 

OntRelt door zuicken dwerzen fiag 
Die my zo onverziens verraflen komt, be/pringen » 
Voel ick de fmert , de pijn , daer van , door 't lichaem 
dringen , 

Eer ick, die ken, of weer, waer liie uitfpruit, ach ! ach ! 
Doet my een trouw verhael van 't geen ick heb bedre- 
Mijn zinnen in dit leven , (veu. 
Dacr ick zoo haeft mijn min zouw zien beloont, 

Wreedraerdigfte aller vrouwen , 
Barft gy dus uit (ach had ick u gehoont) 
Gaet uit mijn oog , komt nooit my weór aenfchou- 
wen. 

J 1 droevige getuigen van 
Mijn pijnelijcke /inerte en doodelijcke vreeze , 
lek zag nooit ongetrouw, u, aen uw meefter wezen , 
Maer 't is de wufte min die elck doen vallen kan , 
Ach zy belooft veel heil om onheil te verwecken. 
En 't onluck te bedecken , 
Daer ick rot Vorflnu dacht te zijn gekroun:. 

Wreedraerdigfte aller vrouwen. 
Barft gy dus uit, (ach hadt ick u gehoont) 

B 5: Gaet 
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Gact uit mijn oog , komt nooit my weêraenfcbou- 
wen. 

Schoon dat het alle^ omfloeg, waer 
Dat yder overal gevoelt de brandt der minne ; 
Zoo zalmen in m\\n hart alleen dc trouwheit vinnen , 
Zy is mijn zielgoddin, ick kniel voor haer altaer , 
"Wat heb ick doch gedaen ? geltrenge Koninginne, 
Dat ick in uwe zinnen 
Zo vyandigh wort voor mijn trouw beloont , 

Wreedtaerdigfte aller vrouwen , 
En gy dus fpreeckt; "(ick heb u niet gehoont) (wen. 
Gaet uit mijn oog komt nooit my weer aenfchou- 

U .V oogen die mijn vyandt zijn , 
Zijn die te zien my dan zoo llraf en ftreng verboden , 
Maer wijl dat ick die eer, en aenbidt, als de gooi^cn ; 
Zoo moet ick fterven eer ick mis uw fchoon aenfchijn, 
Weet ghy niet, dat de doot haer komt voor mv ve-roo- 
Als gy zijt uit mijn oogen , gen, 
Hoe wordt aen my uw wreerheit zoo betoont , 

Wreedtaerdigfte aller vrouwen , 
Dat gy my zegt; (ick heb u niet grehoont) 
Gaet uit mijn oog , komt my nooit weer aenfchou- 
wen. 

Nu gy my van u weg verbandt , 
Doet gy my grooter ftraf als of gy my liet dooden , 
Helacs! wy zullen ftip volbrengen uw geboden , 
Mijn laft ftaet in uw wil, mijn jeven in uw handt , 
Indien gy door mijn doot vernoeging kunt verwerven, 
Zal ick gewilligh rterven , 
Ach, waerom wert mijn leven dan verfchoont , 

Wreedtaerdigüe aller vrouwen , 
Terwijl gy zegr, (daèr 'k u niet heb gehoont) 
Gaet uit mijn oog , komt my nooit wéér aenlchmi- 
wen, D £ 
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DERDE BEDRYF. 

Clodez^ilui» Anvdfrede. 

Clo, ^ M leek zijnde zoo laet uit, dat moet wat wonders 
f wezen , 

^ Uw quael , mijn ziifter, is wel haeftigh weêr ge- 
nezen. 

AmcC.f, Mijn fmart is niet geftilc ; maer hoorend dat Me- 
De Koninginne, my dus laet bezoecken wouw, (vrouw 
Dacht my *t onvoe^lijck was die ^roote eer te lyen , 
Dus ^ae ick haer te voor zelfs zonder my te myeri. 

Clo, Die antwoort is beknopt, ick kanze wel verftaen , 
Zelfs d'aclnerdochtigite nam *t licht voor waerheit aen, 
Maer wijl ick voor uw zorg, dat niets uw luck mach 
krencken , 

Geeft my uw uircraen nu een overgroot bedencken , 
Daer niet is dan de nacht dat ziccken arger is , 
Zoo gy de minnequael (luit uit de duiiternis. 

Am%, Arzamon,die my dienr,bedrieght zich, wil hy ftoffcn 
Dat my de min met fmart heeft om zijn min getroften. 

Clo. Maer Theodaer roemt beft, dat gy van min geraeckt - 
Om hem, zoo diep in 't hert van heete liefde blaeckt , 
Men zeit, gy brant om hem, dit ftaet my niette lyen. 

AmaAck brant om hem, mijn Heer,maer 't is van razernye; 
lek fweer u, dat de brant, dieme aenfteeckt op dees tijt, 
Is een heel ander vuer, dat tegens liefde ftrijt , 
En verre dat haer vlam de tedre gunft zouw noodcn , 
Tracht die in tegendeel , wat liefde oock teelt, te d.oo- 
Bereit om Theodaet voor u te zien gekroont , (den. 
Heefr mijn gemoet zich zoo als uw gemoet betoont , 
Zoo dat ick eerder zouw toeftemmen tot zijn fterven , 
Dan dat ick hem zouw zien Amalazont' verwerven. 
Hy man der Koningin, zoo niemanr hem belet , 
Zaiick'tdoen, fchoon ick oock wiert door zijn val 
verplet. Door 
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Door iny zal hy alleen zien zijn geluck weerhouvven , 
Dacr is niet flinimer dan verwoede en booze vrouwen , 
En ais oe razerny een hart als 'r mijn vervoert , 
Zoo maeckt het zelfs wel die nooit vreesden heel ont- 
C/ö.Ick ken mijn zufter acn die eedele gedachten, (roert. 
Die in haer gramfchap weet mijn min nae waerde t'ach- 
ten , 

Wacht dat gy door't beftaen mijn geeften niet ontroert, 
U zeggen dient door my te worden uitgevoert , 
't Is my genoeg uw gunll: door uw gclaet te mercken , 
lek zijnde meer verkort dien oock meer uit te wercken 
Zcif^ door onmensüjckheir moet deze Prins van kant. 
En fterven, 't gaet hoe 't gaer, met lift, door deze hant. 

Amzlf. Begeert gy dan mijn doot ? 

Clo. Staetun)i;,i a^. i...^, legcn. 

Amalf, Daer dient door zijne doot voor u een kroon ver- 
kregen , 

Eh gy hoeft nimmer iets, indien gy hem vermoort , 
Te hoopen van die handt die u te kroonen hoort. 

Clo. Hoewel zijn ondergang de Koningin zal drucken , 
Zoo vrees ick niet haer leet maj^ ick haer haet ontbuc- 
*t Geheim van deze moorr,die u zoo zeer ontftelt, (ken. 
Zal nimmer zijn aen meer als n alleen gemelt. 

Amdf.M^Lcr ach gy zijt om hals zo 't iemandt komt te we- 
Gy zult u zelfs in 't uit te voeren licht vergeetcn. (ten 
Gy vreeft van zijn geluck de voortgang die gy ziet , 
Vernietigt zijn fortuin, maer kort zijn daegen niet. 
Alrce door een bedroch, (zoo gunftig zijn de gooden) 
Heeft hem de Koningin fius haer gezicht verbooden , 
En zoo de kunft alleen mijn aenflag wat geleit, 
Rijft uw geluck, *t zijn daelt, by hacre Majefteit» 

C/*. Gy vleit my te vergeefs, al deze haperyen 
Verwecken meerder brandt, ick moet het u belyen , 
Die twift die dickmaels maekt een licht en groot getier. 
Heeft kracht als weinig nat op ccn groot brandent vier. 

Wiens 
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Wiens natheit veel tefwack om 't zellevc uir te bluflen 
Vermeerdert meer en meer de krachten ondcrtulfen , 
Om t'overwinnen 't geen van fmaet uw hoop my dicht , 
Zoo hoeft mijn weerparty te koomen maerin't licht, 
'k Hoop niet als op zijn doot, en dat hy néér zal ftorten. 
Of dat gy mijne tijtofzijn zult zien verkorten , 
Zo ianj; hy leeft ftreeft hy door alle rampen heen , 
Zijn dai^en en geluck zijn vaft verknoi>t aen een , 
En ik kan nooit, wat raet dat gy my óock wilt geven , 
Zijnluck weerhouden of hem tetfens nemen 'tleeven. 
Jmxlf, Maer zoo een moort fteeckt vol van Infter, hoon en 
fmaet. 

CI0. Indien zy my maer kroont is *t een doorluchte daet. 
D'aenflagen die zijn goet die 't oogwit konnen raeckcn. 
De kroon die rcinicht al de geen die haer gcnaecken , 
En als een fchelmze daet voert iemant op den throon. 
Die glans die hy daer vindt die maeckt hem zuiver 
fchoon , 

Daer moet wat ongemeens in zulcken ftoutheit fteeken » 
Die 't geen Fortuin zelfs maeckte , in ecnen flag kan 
breecken , 

lek vat het onrecht aen, en evenwei ick acht 
Dat men on(chuldig is wanneer het is volbracht , 
Dat d'onrechtvaerdigheir, die't luckt,mach wettig hee- 
En dat een ftaf bevrijt den geen die hun vcrgeeten, (ten, 
De fchrick maèckt nooit een hart gelijck als 't mijn be- 
Amalf, Maer zoo . . . (ducht, 
Clo. Swijg ftil, blijft ftaen,my dunckt ick hoor gerucht, 
Amalf. Waer wilt gy gaen ? 

Clo. Wilt gy my hier maer war vertoeven 

Dan zult ghyhec in't kort niet meer te vraegtn hoe- 
ven, binnen, 

Amdf. Ach hygaetTheodaet gewis verin c ordcn.' Alaer 
My dunckt met Arzamon wort ick hem daer gewaer. 
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Amxlfrede. Iheoduet, An^^^mon, 

AmaUyiJht aenflag mach u hier op deze plaets geleiden? 

Theo, '^Ickgae daermijn Vodtin haer dienaer zal ver- 
beiden, (voort. 

Amdf. *k Zal u geleiden , *t giet hoe 't gaet , treet luüich 

Arz.. De Koningin wil hem alleen maer ftaen re woorc , 
lek wenfte dat hy mocht die goede dienft gehengen , 
Hy moet alleen maer zijn, ik moet haer laft volbrengen. 

Theo, Verplichtende Princes, fpaer uwe zorg, 't is my 
Groot voordeel dat ick wat allecnigh by hae r zy. 

Arz.,M\]n Heer, dit 's onze wegh, kom gaenvve , want ick 
achte 

Dat zy, in haer verticck, aircede u zal verwachten, 

Amalfrede» Vleide, 

Amdf, Hy gaet alleen en volgt zijn minne , 

Hier door verlies ick al mijn hoop , 
Ten hoove, by de Koninginne. 

Zy hoort hem wel nac 's werelts loop 
Te haeten, maer de minneknoop 
Bint noch te vaft haer loflè zinnen , 
lek weet het zekerlijek, terwijlze hem verbeit , 
Dat minnen, en te zien, is zonder onderfeheit. 

Wanneer als ick ga overdencken , 

Hoe dat dees minnaer is gedruckt 
Van wanhoop, die 't verftant kan krencken , 
En dat zijn geeften weggeruckt , 
Terwijl hy voor haer llraf heit buckt , 
Weer leefden op de mmfte wencken 
Van Romaes Koningin, o wreede flaverny ! 
Verandert al mijn liefde in dulle razerny. 

Ick voel aireede dat mijn herte , 
Meer dulle duUigheit gevoelt , 
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Als teedre liefde en minne fmerre , 
Hoewel 't niet heel en is verkoelt , 
*k V'ervloeckd'ondanckbrediedns woelt, 
lek haet zijn dwaze minneparten , 
Door zijn bederf zouw my de i^roorfte vreugi [^efchiên. * 
lek voel dar ick zijti door met bliidfchap aen zou zien. 

Ind ien een dootflagii...ivIaer ik zie mijn broeder komen» 

Clo.Dank heb dees arm, niets zal mijn luck nu meer beroo- 
't Is uit, hy Jeit'er toe, dooreen doorluchte daet. (men. 

jimdf, Hy leit'er toe, wie Heer ? 

Clo. De Prins. 

^^'^^f- WieTheodaet? 

C/ö.Dees arrem heeft hem doen zijn levens draet affpinncn* 

^maL Vreell ^y de razcrny dan niet der Koninginnc ? 
Hoe is zijn lenterijt, aen my met min verknogi , 
Door uw barbaerze drift, dan zoo ten eindt *;ebrogt : 
Gy hebt dan zoo ^efl.igt die braeve flacht ofFr'ande I 
Wiens edele verdienft alleenig was zijn (r.hande , 
En u,laf hartig, met dien helt zijn bloet bekladt > 
Die, tot zijn vyanden, niet als zijn deugden hadt ; 
En door een ongeluck, uw razent hert doorgriefde , 
Dat hy u niet behaegde, om dat hy elck beliefde. 
Gy hebt my dan van zulck een waerden beek berooft , 
En waent , dat ick dit ftuck noch zien zal over 't hooft ? 
Wat doen ick ? zoetjes. 

^ Snoode,wie komt dit uw mont in leggen , 

En 't gene dat gy denckt, en 't geen gy my dart zeggen ? 

Amal Op zulck een wijs, byna, zal u de Koningin 
Bejeegneii als verwoet, door haer verwoede min. 

Clo. Hoe, dit 's dan rnaer een raet ? 

Schijntgy 'er aen te duchten? 
Ick fpreek gctrouw,en vrees voor deze cjuade vruchtenj 
En waende u voor haer drift te waerrchuwen,dat gy 
U hoeden zouwt, om nier te raecken in de ly. 
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r-,. Irl< heb dees moorc zoo ftil en in der yl bedreven , 
dI Ik by de Vo° llin . geen zorg heb voor m>|n even. 
Aen 'ckieine trapje, daer mop in haer kamer gaet , 
T ;ndedrcht.ldHk,gefch,ccdeesbraeved^^^^^^ 
Arzamcn. veinzende, ^j-t hem wa l^oog te^^^^^^^ 
T^p. Vr\n< TC hne en, bracht hem aner ick. wa^ v^i. 

J Ma» n ènde Sonder licht.hoe k.mtfie zeker weten, 

Moft Theodaet alleen van my d.e llacgcn knigen. 

hem toe, ^TdtrlSd begr^if ' 

En heb hem.'/onder Ipraeck.zoo nae net grai g 
^^4/. Helaes ! ^^^^^^ ^^^^^^^^^ ij„ pa„y. 

j"' ff Ickmoetvvelklaegen.omdelmertend.c.ckly. 
^m;,//. l^'' "i"^;."^ ^ . .,,t Verdubbelen by vlaegen , 

^-^i^^ïr k'-in tot creen voordeel ftrec- 
Clo. iviijntegenwoordigheit kan tot, een vu 

m gevdg van Bojgescm, 
^..TClc cjnamomucez^n, wilt daerom niet ver.cc- 
Clod, iMevrouw ick vreeld^n.^^ ^ ^^^^^ ^^^^^^^^^^ 

,vp^rf n waef dees raetflai; in bettaet. 
Gy mooj>c w . . weeten, w^e oc 'gekomen. 
De reden is vveêr in mijn ziel, op t lactlt, ^eK 
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En uwe trouw acht ick geen meer voor ydle droomcn. 
Wacht dat Theodaet veroordeelt nevens mv. 
Ick ken uw vicrigheit, en weet zijn fchelniery. 
Gy zaegt zelfs , ondanx my, hoe ick hem was genegen , 
Terwijl hy, door verraet, zijn fchelmüuck zocht te plc- 
Uvv zufter is bekent, dat ick betuigen kan , (i^cn, 
Hy tradt met mijn party in een fchelms eet^;erpan. 
Wie heeft van een ontrouw vals Minnaer ooitj^eleczen. 
Dat die daer nae noch een trouwe onderdaen zouw 
wezen ? 

'k Heb nu zijn door beflemt. die my verplichten wil , 
Hitft my nu tot de wraeck, dat ftraf mijn pijne (lil. 
Clo, Zijn doot zal u £;enoeg vernoegen binnen Roemen. 
Een dienftbre handt is reets uw aenflag voorgekoomcn; 
En Theodaet is doot. 
ylmalaz. O gcón ƒ wat fpreeckt uw mont ? 

Clo. Dat hy gcfneuvelt is.gewondt met wondt op wondt? 

En dat '/ijn moordenaer ... / 
AmaU, De donder moet hem fcheni/ 

Ku wel, zijn moordenaer ? 
Clo, Zich niet heeft laetcn ke^^"* 

-4;W.Kunt gy niet zeggen wnerdien booswicht is b^*^^* 
Clo, Neen, buiten twijffel vreeft dien gait te zijn b/"^* 
Amd. Dat men dien Ichclm vervolg , en zoeck/" 
zijtien ; / 
'k Zal hem doen fterven,door de fwaerfte i\ïf^^ niaen. 
Clo. Beklaegt gy zulck een, die u te verraden tf-^^ ' 
Amd. Helaes ! ick dacht het toen ick hem te j^tcn dacht. 
Toen ick u zey, dat ick hem aenzag met oi**-^^ oogen. 
Bedroog ick u en haer, en heb my zelf be/ioogen. 
Ick Iprack wel van zijn doot , maer zoncF^ toe te Itaen , 
Mijn wenfch was , dat berouw hem m^ht te rug doen 

gaen. / 
Zijn doot zal ongeftraft zoo ftil niet lAijven (leccken ; 
En zoo ick leef, 't zal zijn alleen omriem te wrcecken- 

C 
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AmctUz^onte. Eurick. Clodezjlm. Amalfrede. Vleide, en Celinde. 
Amali, \r An ick my wreecken van den Prins zijn moor- 

J\. dcnaer? 
Eur. lae groote Koningin, wy kennen dien verraer. 

Hy kan 't nu niet ontgaen. 
Cio, Hoe voel ick my zoo wonden ? z°«)cs. 

Ehy, Door laft van d oppervoogt wort hy tot u gezonden. 

Am.iUz.onte, ChdezÜM. Eurick. Theodaet, Amdfrede. 
Vlade. Celmde. W^chteriy en gevolg, 
Amdaz,. r\ Aer 's Tlicodaet gezont, wat hebt gy my ver- 

U telt? . 
Ch. Mevrouw ick was verlcit, en (lae hier door vcrltelt. 
Eur, Ick moet. in weerwil, hier dit regens hem getuigen ; 
Maer zijn Heer vaeders laft doet nu mijn onwil buigen ; 
Dat Arzamon, die u zoo nae in bloer beftont , 
Is vaUchlijck door zijn handt vermoort en doot ge- 
wondt. 1- 1 u ^ 
jn vaeder heeft gezien dees wrede onmenslijckhcden, 
^ als hy quam met licht uit uw vern-eckplaets tredenj 
Ic»'oWen achter, zoo als hy hem heeft ontmoet , 
% ioode lichaem heel verbaeft, bekladt met bloet. 
Gyv^et het zelfs wel Heer, dat op zijn fieraenfchou- 

(nouwen. 

De fchi.i. 

en vrees uw hert noch meerder quam be- 
Theo, 't Is \^er 5 maer fchoonmen my dit alles leit te laft , 

Noch zai<;k zuiver zijn, zoo men 't wel ondertaft. 
Eur. Zijn vaeer o-af my laft voort zonder te verbeiden 

Dat ick hen herwaerts voor uw Majefteit zou leiden. 

Maer zoo hy^ls getuig dit alles heeft gedaen ; 

Geüjck als vacer^ dacht hem oorbaer weg te gaen. 

Hy kan geen Rt^hrer zijn : hy heeft Natuer te vreezen , 

Dat hy door hemverleit, zijn hulp in* t quaet mogt wee- 
zen: 
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En, in dees hooj>e noot, hier, voor uw Majefteit , 
Een oordeel vellen, meer naegiinft, als biilickheit. 

jimda, Gy hebt genoejj gezeit my van zijn looze treecken. 
Wat zult gy tegens die nu tot ontlchulding fpreeckcn ? 

Theo, Dat toen ick Arzamon vervolgde op zijn padt , 
Die my zey, dat Mevrouw my iets te zeggen hadt , 
Deedt hy my ineen weg, die duifter was, verbeiden, 
Om, door een onbekende, en ziel en lijf te fcheiden. 
Zijn val is vaft geweeft de leus hiertoe verdicht. 
En vallend by geval ter plaetfe zonder licht , 
Zoo is een moordenaer, zelf doorzijn lift bedroogen , 
In plaets van Theodaet zijn macker toegevloogen. 
Zoo onverwachten flng was naeuwelijcks verricht , 
Of vader tradt uit uw vertreck met fackellicht; 
En komende by 't lijck my bloedig aen te fchouwen , 
Heefc daer door my ftrax voor de fchuldigc gehouwen; 
En ziende my verftek in zulcken grooren noot , 
Zoo is zijn wacn hier deur noch meer in hem vergroot. 

j4mala,Hoe weet zijn logentael de waerheit te verdooven f 

clo. Dat hy zouw fchuldig zijn en kan ick niet gelooven^ 

Theo, Het is die Prins bewuft, indien hy wil, hy zal 
U beter als ick zelf verhaeien dit geval. 
Dees reen verzetten hem. 

Clo, Zy doen 'tbymijnder trouwe > 

Dat ick my zie bekladt van die 'k onfchu.'dig houwe. 

Theo, Ick zie het in der daet, u gaet de mildaet aen. 
Gy maeckt u veel te fchoon hebt gy het niet ged aen. 
Wanneer, "t geen ick ontweeck , die flagzijn hert deur- 
boorde. 

Zoo was 't dat ick een ftem gelijck als d'uwe hoorde, 
Clo. Gy wilt bedriegen, of zelfs raeken in het net , 

'k Was by mijn zuftcr toen op deze tijdt belet. 
Theo. Wie zal getuigen zijn. 

AmaUz., Ick heb hem daer gevonden , 

En ken zijn trouwen aert die gy hebt vai/ch gefchon- 
den. Qz Theê^ 
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36 AMALAZONTE. 
Theo, Zoo.... 

jimdaz., Antwoort niet. , . , , 

qIq^ Mijn hant zouw hem m c opcnbner, 

Indien zy 't wildcdoen, belprin^^en, waer 't oock waer , 
lek heb niet willen het verraet, noch flus, verfchoonen 5 
Noch oock niet veinzen, om mijn haet hem niet te 100- 
Mijn y ver bleeck u toen,nu had zy 't zelf betracht, (nen. 
Indien ick aen dccs daet hem fchuldic^ hadt j^eacht. 
Macr deze lallering moet niemnnt nu ontftellcn , 
Nu hy,op 'i eind,niet weet wie dat hy meert zal quellen. 
Als een wanhopende, die fchipbreuck heeft i:^cleên , 
Sleept alles wat liy ziet met zijne rampen heen , 
Hn fchrickend voor 't gevaer , het geen zich komt ver- 
tooc^en , 

Grijpt, ftervende , aen al 'c geen komt drijven voor zijn 
ooo;en. 

Macr dit *s een mildaet die hem noch wat fparcn moet, 
Hn die mijn byzijn heeft verweckt in zijn f^emoet. 
^,;3j.Ciac hccn,ick weet aircets wat zijde ick nu zal kiezen, 
Fn valt hy op n at-n, nierzMlff^er by verliezen. 

Theodut» AmnUz^ontc. Amdjied^» l'uiuc. Ccaade, Eurick, 

IVAchten, cn gevolg. 
Thcodact tegen Amalfrcdc. 

Theo, TCk vrees haer meerder te vergrammen , door mijn 
1 reen , 
Ick fwijge door ontzach, en hoop in u alleen. 
Amah, Den fchelm dart mijn party noch fpreecken voor 
mijnoogen. (woogen, 
Amdf. Vorrtin,'laet doch uw hart zijn met dees Prms be- 
Gy zijt 'er toe verplicht, hy is van u gellacht , 
Om hem te helpen, fchoon hem ieder Ichuldig acht. 
ArnMp morgen zeit den Raet,hct geen nu ^ -fdirc- 
ven , , 
Of men hem zal met recht 'c zy ftraHvn of verbeven. 

1 heo- 



I 



fttt* 
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Thcodaet tegens Amalfrede alleen. 

Tfjco, Verzet u niet om al haer ftuurheit en gcbaer. 

Amzla.My niet eens acn te zien zoo Ipreeckt hy noch met 

Amalf» Vergeef. . . Thaer. 

jimah. Vergeven, en dat iafterftuck gedoogcn ? 

Brengt hem uit mijn gezicht . . . 

Amalf. Maer . . . 

ylmfüa. Brengt hem uic ... jn oogen. 

Hn dat hy op het flot zorgvuldig wort bewaert , 
Tot dat het Jot zich voor, of redens hem vcrklacrr. 

Theodaet tegens Amalfrede alleen. 

j heo» Princes, ach ? zegt haer dat ick met genegen zinnen , 
Hoe wrcet dat zy my valt, noch echter wil beminnen , 
Hn dat haer Ürafheit, die my nccrdruckt dezen dach , 
Mijn leven, maer mijn min my nooit ontnemen mach. 

AfTj.th, Nocl) zien ick dar gedrocht , be vloekt met Infier- 
ftreepen, ' (pen. 

Wil hy niet voortgaen, wacht, zoo wilt hem met u llee- 

uimdaz^onte. Amalfrede, Celtmie. Vleide, 

Amdit.Y\^ (chrick hadt zich geheel op': fchelmsge- 
jLJ zigt verfpreit ; 
Wat wouw hy hebben, en wat heeft hy u gezeit ? 
Amdf, Hoe zeer dat ick weerftae zijn toegenegen zinnen , 
Dat hy, hoe wreet ick val, my echter wil beminnen. 
En dat mijn ftrafheit, die hem necrdruckt dezen dach , 
Zijn leven, maer zijn min hem nooit ontnemen mach. 
Dit was hetgeen hy fprack , zijn 't maer geen minne- 
ftrcecken. 

Amalaz, Ick heb hem inderdaet dees woorden hoorca 
fpreecken. 

Alet een verftelt gemoet heb ick die rcên verftaen ; 
Ick dacht te twijftelen, nu laet ick *t my onrgaen. 
Maer *r geen my evenwel laet in verbaeftheit fteken , 
Is dat noch Amaifreed komt voor zijn wel vaert [preken, 

C 3 On. 
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jg AMALAZONTE. 

OnfchuUigend'die c>een die zy bcfchuldicht heefr , 
En mijn gerechte vvraeck, engramfchap wedcrftreefr. 

jitmlf, Gy zijt te licht verzet door zulcke botte wercken , 
Wat waent gy doch Vorftin,dat ick niet kan bemercken 
Dat Theodact uw waerdt en lief is in dees fchijn , 
Hoe vuil cn hoe bekladt hy oock zouw mogen zijn : 
Ick zie wel dat gy wilt, wat hy oock heeft bedreven , 
Dat hy n minnen zal, en blijven in het leven. 
En als ick al een wijl uw gramfchap heb weêrftaen , 
Zoo heb ick min voor hem en meer voor uw gedaen. 

'Amalitz, Helaes ! wat ziet gy klaer in 't binnenll van mijn 
herte? 

Mijn gramfchap, tot noch toe, bedeckte mijne fmcrte. 
En 't vier, daer min mijn hart mee blakerde, vol pijn, 
^)cheen,toen't fcheen uitgedooft van aert veraert te zijn. 
Ick acht d 'ondanckbre noch niet tot verraet genegen. 
En dat hy fchuldich is,rpreeckt mijn gemoet hier tegen. 
Maer 't hert 't geen hem vergaf , nacditfnoodtover- 
Voelt iets dat machtiger in haer is als de reen. (treên, 
Am^ilf. Denckt, is het zoo, datgy zijn lot moet onder- 
fchraegen ; 

Zoo hy gevangen blijft, komt gy zijn heil re waegen. 
En zult niet meer van hem zijn voogtvrouw in dees 
Indien hy door den Raet verwezen wert ter doot.(noot, 
Wat vaeder wafTer ooit zijn kinders welvaert tegen ? 
Hy weet wel dat gy zijt zijn zoon op 't hoogft genegen; 
Hy kon geen beter proef, als hem te zenden, doen ; ^ 
En zoeckt niet zijn bederf,n-iacr hem hierdoor te hoen. 
'uimda. Indien d'ondanckbre fterft, zoomoet ick mede 
fneven , (ven, 
'k Wil dat men hem dees nacht zijn vryheit weer zal ge- 
'k Zal morgen veinzen dat ick van zijn vlucht niet weet, 
En dar ick'hem om u, dees lijfsgenaededeedt ; 
Dat hy, alleen om u, dit heeft van my verkregen ; 
Dat gy hem zeggen zult, hoe dat ick ben genegen. 

Gy 



4 
4 
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Gy zult hem uit mijn naem,als gy hem fpreekt, verbién, 
Dat hy, in eeuvvigheit, my nimmer komt te zien : 
En dat hy daedehjck zich uit mijn Rijck begevc , 
En voort van hier vertreckr, op rtraflfe van liet leven. 
Maeckt,dat gy een begeerteen zijn gemocdt, verweckt, 
My tegens danck te zien, eer dat hy noch vertreckt ; 
Zegt dat ick hem behoé , en dat de wrcetfte menfclien, 
Wel zouden , om die gunft een danckbacr hcrte wen- 
ïndien hy u bemint zoo kan dit licht gefchicn. (Ichcn. 

Amdf, En of dit niet wouw gaen ? 

AmaUz, Dan moogt gy 't hem gebicn. 

Amstlf.Gy mint den fchelm te veel,die u zo kan vergeetcti. 

Amala^Gy moet dit werck een treck,en niet een fvvackheit 
Om op te wecken in mijn hart de haet en nijt , (heeten. 
Moet ick mijn deugt , zijn fchandt , hem zeggen , door 
verwijt, (ken, 
'k Wil hebben dat hy gruwt.voor zijn vervloeckte ftre- 
En dat een knaging, in zijn hart,mijn leet mach wreken. 

jimdf, Doorgront uw boezem wel, hy zoekt u te verraên. 
Men tracht niet licht te zien, een die ons kan verfmacn. 
Hoe of men 't went of keert , of waer men 't zoeckt te 
dragen , 

Men ftelt zich zelf geruft, met zelf zich te beklagen. 
Gy moet het oog, de fpraeck van een bedrieger vlicn ; 
En die ons eens bedroog,daer van kan 't meer gefchiên. 
Dees t 'zamenkomft , Mevrouw , zal u hoog fchaedlijck 
weezen. 

Am.uV>OQ 't geen ick u gebiê,en wilt voor my met vreczeii. 
VIERDE BEDRYF. 

Amalfrede» Theodaet, 

Awa,'V XOe. ! tegen mijnen raet,en hoop,en hart en zin, 
HtI Gaec ghy dan om te zien Mevrouw de Ko- 
ningin? 

C 4 Iheoé 
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T/?^i>.\Vanneer als gy my zegt haer niet meer aen te fchou- 
wen , 

Zoo kan ick uwen ract,noch zelfs my zelf,niet houwen j 
En tegens ons belluit, en 't t^een 't my mocht verbión , 
Zoo moet ick niet meer zien , zoo ick haer niet moet 
zien. (jaegen, 
Mijn min weerhout my , nis haer haec my wegh komt 
Wanneer haer mont my dreigt, zokanze my behagen. 
Haer oogen houden in haer gramlchap 't zelve licht , 
En in de razerny bekoort haer zoet gezicht. 
De vryheit is eeii gunft die 'k heb door u genooten : 
Dat ickze dan gebruick, of iaetm' 'eraf ontblooten. 

Amn^f. Het geen dat '>y begeert, wcrt u niet toegcltaen» 
Hy is geen minnaer meer die niet is onderdaen. 
De Koningin wil, dat gy ftrax van 't hof zult wijeken , 
Laet,door gehoorzaemhcit.haer dan uw liefde blijcken. 

'Theo, Gy kent niet wel te recht de liefde en haere macht ; 
Hoe datze ons meer verblindt , hoe datz' heeft grooter 
kracht ; 

En *t vuer eens minnaers.is maer reedelijck van hette , 
Zoo hy hem nucr nac 't geen hy doen moet , ftrax gaec 
zetten. 

i Is braef gehoorzaemheit te toonen tegens 't hart ; 
Maer dat 's als onderdaen, niet nae de minnefmart. 
Een die beminnc kan, moet het voor mildaet (chouwen, 
Al 't gene dat hem van zijn min zoeckt af te houwen. 
En fchoon hy zag zijn hoop verftuiven weg tot windt , 
Indien hy vluchten kan, heeft hy niet veel bemint ; 
Of haer de Koningin als nu niet lacr gezetrgen , 
Zoo wil ick weten, vvat zy my te lalt mach leggen. 

Atn^t^k Heb hier toe,te vergecfs,gebruickt al mijn geweer; 
't Geen ick niet weten mach zoudtgy dat weten Heer ? 
Die zorg die is onnut, 't flrijdt tegens haer beveelen , 
En dit \s de rol om een weérbarftige te Ijieelen. 

The. \Vcl,dat men al mijn zorg dan vry voor mi(daet acht. 

Zoo 
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Zoo veel re min heeft dan mijn Koningin betracht , 
lek hoor haer eer te lieve, en wat my mogt c^ebeuren » 
Zoo zal mijn mifdaet doen de haer te minder keuren. 
Als een getrouw lief en ondanckbaere onderdncn , 
Mach zy my eeuwig dan uit haer gezicht doen gaen. 
Amdf, De gunft wcrt dickmaels door d'aenminnigheit 
gedreven j 

Een ander gaf uw licht 't geen zy u niet wil geven. 
Gy zijt gebooren met zoo veel nitflekentheit , 
Dat gy verdient, niet licht, te werden iets onizeit. 
Zoo gy de Koningin verloorr, en dat een trouwe , 
Zoo aengenaem als zy , die u moght waerder houwen ; 
Indien er iemant was die ftülende uwepijn 
En hare fchoonheir hadt,maer niet zo wreet zouw zijn; 
Die niet cn had gefpaert, om haer uw min te toonen ; 
En zelfs 't uw zeggen zonw , ken deer het maer ver- 
fchoonen ; 

Antwoordende op haer wenfch,door diergelijcke zaek. 
Zout gy uw druck dan niet verwifs'len in vermaeck ? 

Theo, Dit alles zouw mijn ziel heel weinig vreugde geven; 
Want aen de Koningin hangt al mijn heil en leven. 
Daer is geen meer vermaeck dan trouw bemint te zijn ; 
Want geene fchoonheit die om my voelt minnepijn , 
Kan in my zulck een vreugt verwecken als het lijden , 
Daer Gotlants maegdeprael mijn hart me komt beftrij- 
En fchoon zy nimmermeer veranderde van zin , (den: 
Zoo kies ick noch haer ftraf ver boven 's anders min. 

Amü, 'k Voel deze fwackheiin die u zo onrzinnig maeken. 
Als ongevoelig my met fchaemte aen 't herte raecken.. 

Jheo, Gy dwaelde als ik,hadtgy mijn ziedent minnebloet. 
Maer ziet, Cclinrie komt die u licht fpreecken moet. 

Ceiinde. Amalfrede, ibeodaet. 

Cel, X 7Ergeef het my dat ik uw reden zoo kom brceken» 
V De Koningin,Mevrouw,zai u ftrax komen /preec- 
ken. C ^ Amalf, 
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AmdfSLoo vroeg Celinde dat moet vry wat wonders zijn. 
Cel Z'is vol van quelling en van moeyelijcke pijn , (ften, 
Zy zucht ftaeg zucht op zucht » is zonder vreugt of lu- 
En heeft de heele nacht gewoelt, niet kunnen ruften , 
Licht trooftgy haercdruckin dit vreemt ongeval. 
Amalf, Ga, zeg dat ick terftont haer komen fpreecken 7:al, 

Amdfrede , en Theodnet, 

AmxlTy^^mSy nu zal ick voor ugaen fpreecken. 
Theo, JL Wat oock hede 

Gefchiên mach , gaetgy heen zoo gaen ick met u mede, 
Amdf. My nrie te volgen was mijn voorneem tegenftaen. 
Theo, Een die geen hoop meer heeft is 't macr vergeefs te 
raén. 

'k Volg nu de wijs der min,(gy moet u niet verftooren,) 
En moet nu uit haer mondt al mijne misdaén hooren. 
Mijn allerlaetfte hulp is nu in dit geval , 
Mijn onfchult te doen zien, of dat ick ftervcn zal. 

^wfl/. Wacht u dat gy my niet door deze daet krijgt tegen. 
Laet ick eer dat gy komt haer eerft daer toe bewegen. 
Ick hoor gerucht, o goón ! daer komt de Koningin , 
Laet my allcenig haer nu fpreecken van uw min. 

Theo, Dat ick haer maer mach zien , gy zult my zeer ver- 
plichten, (richten. 

Amd, Gaet haeltig heen , ick zal dan noch veel meer ver- 

Celinde, Atndazonte, Amdfrede. Thsfidxet, 

Celin, Aer ziet gy Theodaet met Amalfrede ftaen, 
Amd, JLyDat niemant my dan volg. 
Am%lf, Gaet heen, daer komt zy aen. Tiieod bin. 

Amd, Gy fpraekt met Theodaet, wat mag hem overkomé 

Dat hy op mijne komft heeft voort de wijck genomen? 
Amdf, Princes, dat 's licht voor een verfl^andige te zien , 

Want't geen m'ongaerne ziet daer tracht men af te vlie. 

Maer zelden zal men het aenminnig beek ontwijcken 5 

En niemant gaet ooit van 't beminde heencn ftrijcken. 

AmdA, 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by coortesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 17 
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jimx,Den fchelm ontvlucht my dan om dat hy my veracht. 
j^mdf. Het fchijnt uit zijne reen dat hy dit nu betracht. 

Maer . . . j^mal. Wat heeft hy gezeit ? 
ji^alf. Het geen ick hoor te Twijgen. 

ylmMz, Neenipreeck. 

jimdf, Ick zdMw daer door maer haet van u verkrijgen. 

AmM, Niet, Ipreeck, ick wil 't, zeg op. , , . ^ . 

Amdf, Terwi)! t uw Majefteit 

Begeert, dat ick haer zeg, w^at hy my heeft gczeit ; 
't Was, dat hy nooit zi)n min tot my zouw laten glyen , 
Dat hy de moeyhjckheit niet van uw min kan lyen , 
Dat zijne ballingTchap is al te wreden Ifraf , 
Dat hy wil fterven eer van my te wijeken at , 
Dat hy wil blijven, al zou 't eeuwig hem berouwen , 
Om u niet meer te zien, my akijt aen te khouwen , 
lek heb met al mijn macht zijn voorneem wederltaen ; 
Maer wat ick heb gedaen het is vergeefs gedaen , 
Hy kan u, wat men zeit, noch vreezen, noch bemmnen , 
Hy heeft tot zijn gena maer flechs geveinfde zinnen , 
Dat hy kan, ondanx u, bewegen ziel en hert , 
En na de gramTchap u doen voelen minneTmart. 
Dit was 't geen hy my zei,doen gy hier quaemt Mevrou- 
En ick,toen Hy n zag,kon hem niet wederhouwen, (we, 
Hy toont u klaer genoeg, wijl hy u dus ontfpringt , 
Dat hy u niet wil zien,zoo gy hem niet en dwingt, (ren, 
Hem dwingen my te zien, wat trots komt my te voo- 
'k Heb meer verflacn als ick gcwenft had aen te hooren. 
Ga, zegt hem, dat hy ftrax voor eeuwig henen gaet , 
En 'dat hy voort vertreckt uit Roome en mijnen Staet , 
Dat hy u nooit weêr zie, op ftraffe van het leven , 
En gy van mijne haer, komt gy hem toeganck geven. 
Amtlf. Zoo hy met zorg my zoeckt. 
AmaUz,, Met zorg my dan ontvliet. 

Amalf. Maer.... 

AmaU. Doet dat ick u belaft, gae heen en antwoort met. 

Afn^i- 



Early European Books, Copyright© 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 17 



44 AMALA20NTE. 



jimaUz^ontc alleen, 

Gy wrede vlamme die veroorzaeckt al mijn /inerte , 
GcÜrcnge liefde vlucht uit mijne ziel, vlucht heen , 
Maekt,voor de bittrehaet, placts in'tgeicheurde hcrte, 
Hy die het onderhiel die lact het nu alieen. 
Vlucht, ruckt hem uit mijn herr, die ik mijn oog ontruc- 

Uit hert en ziel, wel waerom niet. (kc, 

Slavinne van uw zielverdriet , 

Befchreit gy laf uw ongelucke , 

En laet gy u zoo liciit vcrdrucken , 

Door *t lijden *t geen gy niet en ziet. 

Lafhartig harte, gy blinde oorzaeck van mijn lijden , 
Zijt gy uw ketens noch niet moe gedraegen, neen ; 
Waerom tracht gy mijn reen altij'dt te wederltrijden , 
Daerz' u te redden tracht uit dees ellendigheên , 
Verftoortge u nier wanneergeu zelve ziet verraeden , 

En zoo uw hert beminnen kan , 

Kunt gy niet haeten zulcken man , 

Die al uw gunften kan verfniaeden , 

Ontzeg dien booswicht uw genade , 

En trcckt er uwe zinnen van. 

Eaet dan de haet de plaets der buigzaemheit bekleeden. 

Vergeet de fwackfte drift van uwe lafte min , 

Of zoo dacr noch iets blijft verbergt het door de reden. 

Maer wat betoo vering bctoovert mijne zin , 

Nu voel ick voor de flaep wegvlicn mijn ongenuchten, 

O aengenaeme fluimerluft , 

War geeft gy 't droevig hert al ruft , 

Gy ftilt het droef en bitter zuchten , 

Wilt niet te haeftig van my vluchten , 

O ick gcnaeck u vredekull, 

Zy flaept in een leunftoel. 



Theo- 
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Theod.iet. Anmlfrede, Amalaz.onte, 

Theo. TCk kan nae al uw raer, die ydel is, niet hooren. 

jimaUVWot \ wilt gy dan de ruft der Koningin verftooren. 

Theo, Een die het al verlieft, en niet meer toebehoort , 
Vermag te ftooren hacr die zijne ruft vetftoort , 
lek ftae 'f haer echter toe, en wil het u belooven , 
Dat ick niet rooven zal 't geen zy van my ging roeven. 
Ach dat mijn leven met haer llaep een einde nam , 
Ick zal vertoeven tot de wackre levens vlam 
Haer weer ontwaekt,en zal terwijl die vreugt genieten. 
Dat ik haer zie geen haet of gram fchap op my fchieten. 

Amd[, Gy zult u zelleve bederven. Theo, 'i Is geen noot , 
Te ftcrven voor haer oogh is een doorluchtc dcor. 
Amalfredezcit de twee ecrlte vaerzen zoetjes. 

Arna.'Lo hy haer fpreekt zo heeft mijn lilt mijn val befcho- 
'k Moet hem bederreven of zellef gaen verlooren. (ren. 
Ziet haer, ick ftae *t u toe, maer voor dit groot gevaer 
Begeer ick . . . 

Theo.' Wat ? Amd. Dir fwaert om my te v/rckcn. 

Zy trcckt het fwaert van Theodaet uit,en gaet nae de Koningin 
om haer te wonden. 

Theo. Waer 
Vervoert de razerny u toe ? hoe dus verwaeten i 

AmalfVede zoetjes. 

Amalf.De Koningin ontwaektjk moet dit fwaert verlaten, 
Zy lact het fwaert in handen van Theodaet. Araalazonte ontwaekeodc. 
Amda, Wat zie ick? 

Amalfi edc zich voegende tuflchen de Koningin en Theodaet. 
Amdf, Gy ontwaeckt heel rijdelijck Mevrouw, 

Vermits dat dezen fchelm uw fchelms vermoorden 
wouw. 

AmrX, Houw lijfwacht.vnt my decs verrader,dezc wrede: 

Ziet hoe hy ftaet verftelt. 
Amdf. Hy h.eeft daer toe wel reden . 

AmaU. Danck heb de goede zorg van Amalfrede, en gy 

Ondanckre, zult niet zien volbracht uw ciranny , 

Barbacr 
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Barbaer,door wat voor haet wort uw laf hart gedreven. 
Dat zo fchelms en vals my brengen wilt om't leven ? 
En door wat razerny zout gy beftaen dees moort , 
Te ftooten door een hert 't geen u heeft toe behoort ? 
Wat doet u tot een beul van uw Vorftinne worden ? 
Wat heb ick u misdaen dat gy hier 't I waert toégorde ? 
Van we!ck een drift dat gy ook wezen moogt verblint , 
Zoo is mijn Ichulr alleen dat ick u heb bemint , 
Maer wat uw aenflig is die ick niet kan bezrffen , 
Wilt gy dan ftraffen 't geen dat u zoeckt te verheffen , 
Spreek, had gy my vermoort wat zouw aw oogwit zijn? 

Theo. lek uw vermoorden /ach / gelooft gy valfche fchijn? 
Hoe gruwlijcker dit zy hoe minder te gelooven , 
Die maer een menfch is raekt dees lader haert te boven , 
Die zo een godlijkbeeltiets doen zouw tot haer Imart , 
Die moft een monfter zijn, berooft van oog en hart. 

jlmaU, Wat ftoutigheir is dit, den fchelm die ick betichte 
Tracht 't heiloos fcheliemftuck onfchuldich te verlich- 
En fchuldich als hy is, zeit dat hy 't niet en is , (ten. 
Om dat hy voor hem ziet 't eind zijns verderffenis , 
Door welck een hovaerdy,ontrouwe,dartge ontkennen 
Een misdaetdaerme u op betrapt in 't aen te fchennen j 
En acht gy uw gewelt zoo machtig noch alleen , 
Dat het doen buigen zal nae uwe wenfch mijn reên , 
Hoe,wijl ik 'r punt verwacht, door fchrick en vrees ver- 
En van uw eigen handt en van uW eigen degen , (legen, 
Wilt gy dat ick door kracht, zoo na aen mijne val , 
Mijn beul veel eerder als mijn oog geloven zal ? 

Iheo, Mijn onfchult tracht uw wraeck haer lult niet te be- 
rooven. 

Hy loochent te verg^fs die niemant wil gelooven , 
En als 'er is bewijs by wetten wreet van aert , 
Zoo is den fchuldii»e geen meer geloove waert ; 
Macrgy, die *t heilig Recht mijn opperrechter maekte, 
Zaegt niet te recht/t geen gy nu waent,wanneerge ont- 
waekte. Een 
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Een oprecht Rechter hoort van allerhande liên , 
T'aennennen het bewijs, niet 't geen hy heeft gezien , 
Debillickheit heeft nooit geen plaets daer driften woo- 
nen , (ver(choonen, 
Hoe meer hem 't voorwerp raeckt, boe meer hy 't moet 
Rechtvaerdigheit is 't fnoer, gevaegt van valfche fchijn. 
En wijlze blint is, moetze oock zonder oogen zijn. 
^malaz,. Amalfrede is van dit verraet een ooggetuige , 

Verdientze geen geloof ? 
Theo, Gy moogt het nu zoo buigen, 

Maer doet haer rpreecken,op dat ick mijn reden ftaeck, 
Maeckt dat zy zeit..„ Amdf, Prins wat ? 
Theo. De waerheit van dees zaeck. 

Amd.Dt waerheit Prins,door een verhael oprecht van re- 
Terwijl dat gy 't begeert,zal ick nu gaen ontleden, (den. 
Zoo haeft men, door mijn laft, aen u hadt aengezeit , 
Dat gy , en zonder my te zien, u ftrax bereit 
Moü maecken,om van hier te (cheiden, quaemt gy zeg- 
gen , ^ (gen. 
Dat eer gy my verliet 't hooft voor uw romp zouw leg- 
Dat de Vorftin te ver wouw brengen, dul van zin , 
Haer moeyelijcke liefde, en belligziccke min , 
En wij 1 zy tot mijn doot uw zellef aen dorft dringen , 
Dat uwe wanhoop haer in weêrwraeck zou befpringen. 
"Was *t niet dat ick van u tot op dees plaetze vloog , 
En op de Koningin, die (liep, floeg 't jamm'rent oog , 
Wanneer ick uwé hant, bereit, het fwaert zag raecken, 
Om haer gerufte flaep voor eeuwig ftü te maecken. 
Theo. Kuntgy.... 

Am^tlf. Kunt gy dan noch ontkennen deze daet 

Dat het bedrog is ? zie, hoe fchrickt zijn doots gelaet. 
Amdiiü. Zoo laffen kunlt bezwaert hem meer met Ichrick 
en fchromen. 

AmdfHy weet,hoe ick uw zaeck ter herten heb genomen. 
En kan niet loochenen dat hy my fwocr, Mevrouw , 

Dat 
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Dat nwe doot mijn luck wel vaft verzeekren zouw ; 
En dat zijn grootlle wenicli my was re zien Vorltinne , 
U uit den troon gefchopt, verncért als een flavinne. 

Theo. Ü goón ! wat zegt gy dner ? ,,^rVeerr • 

^ If De wacrheit, niet verkeert . 

No^n Prins, beklaegt u niet, gy hebt het zoo begeert 
G/ wee men verdient 't quaet dat men voort w il 



En ick heb niet gezeit of ick behoor 1 1 ondecken. 
Thee. Nu weet ick waerom dat mijn rampipoetmy zoo 

Miin mifdaet is,om dat ick iemant heb behaegt,(plaeat. 

In dees bedroefde Ibant kan ick wel licht bemercken , 

Dat liefde zomtijts fpeelt met hatelijckc wercken , 

Dat nae een hartewinlt volgt veeltijts droeve druck , 

En dat bemint re zijn niet altiitisgeluck. 
jiwalf. Verwondertu niet van zijn trolleen fiere zinnen , 

Zeide ick u niet, dat hy zouw zeggen , ick hem minne, 
Theo 'k Zie dat my deze min dier komen zal te Itaen , 

Doch 'k zal u evenwel dit niet verwijten gaen . 

'k Zouw met groot ongelijck de daet eens zaeck beWa- 

Daer vïn ick d oorzaeck zelf geteelt heb , voort gedra- 
Min doet u dat bcllaen, ick volg uw wet oock nae , 
En hoor te lijde in ekk het geen ick zelf beftae ; 
Uw hart, waer in ick moet die looze vont vcrfchoonen. 
Zou, was het zonder min, my niet zoo trouwloos hoo- 

Maer van dit vier daer gy m 'onfchuldig mee beticht , 
Wie overtuichim' 'er van > - ■ \ r 

^mahz. Mijn ooren, mijn gezicht , 

lek die re veel maer weet uw onftantvaftig minnen , 
Die door veel proeven uzie meer en meer v^m . ^ren. 
k.k die u 7.io- bereic te dooden deze vrou\> , 
Toen cry haei- zaegt bereit dat zy u kroonen wouvv , 
Toen Tck bet dachlichr min dau mijne mia bcminü'^ 



r 
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Toen in mijn ziel geen ziel als liefde was te vindent 
Toen ick om zijne min, en zonder hartberouw , 
KJoeck hadtgefturven , trors defierfte Roomfe vrouw. 
Theo. PrincelTe. 

jimda. Ontrouwe fc helm,die my dus komt belooncn, 
Gy tracht maer te vergeefs u zelf dus rc verR^honen : 
Zy is voor u niet meer vcrraéti en tot een proef. 
Weet dat ick nu voor u geen onlchult en behoef : 
Mijn hart dat u na zoo een harde flag wil krencken , 
Al had het zulcken wil en zou *t niet darren denckcn , 
En wijl het overhing en boog naer uw geluck , 
Zoo gy onfchuldig waert verlchoonde noch dit ftuck. 

Theo* Hoe onrechtvaerdig dat mijn doem zy die ik vreze 
Zo zou, beklaegde ick my, ick onrechtvaerdig wezen : 
In wat ick hoor of zie, het zy dan hoe het zy , 
Zijn alle proeven zelf gcheelijck tegens my ; 
En uwe Majcfteit, oordelende opdecs ftucken , 
Kunt zonder onrecht een onnoozele onderdrucken ; 
Dees uiiflag fchijnt my zoet,hoewel ik daer voor gtuw, 
Maer zy rcchtvaerdigt dan een misdaet weer in u , 
En kan de knagingen, als *t graf my heeft verfwolgen , 
In u weerhouden, die gemeenlijck 't onrecht volgen. 
Begeert gy mijne doot, ick wnchtze zonder fchrick , 
Als ick den dach verlies, verlieft gy meer als ick , 
'k Verlies mijn ongenuchte, en uwe wrede ziele , 
Zal d'allertrouwrte van uw minnaershcht vernielen. 

Amd. Gy trouw! ach fwaerom is 't dat gy geftadich veinfl? 
Is 't om dat gy noch iets tot mijn bederf bepcinft ? 
Ick kan niet langer dees laf hertigheit verdragen. 
Men leit hem op den burg tot hem de ftraflen plaegen. 

TheoArioe wreet zy zijn, noch zal 't my wezen minder pijn, 
Als nu ick moet, Vorftin, van u gefcheiden zijn. 

Amda, Lijfwachten, 't is genoeg, ick kan 't niet meer ver- 
draegen; 

Men breng hem uit mijn oog voor al mijn levens dagen. 
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Amxlfrede, Amdazonte, Celinde* 

Amdf, W/Ilt gy voor eeuwich hem verdelgen ? 
AmaU,^^ Dat 's mijn liift. 

Indien gy voor hem fpreeckt, zo gaet, laec my in ruil. 

G'hebt my te wel gedient, ick zal 't uw wel beletten , 

Dat gy u tegens my niet licht en zult verzetten. 

Gaet heen,zoekt Zenokract,hoor,eergy heen zult gaen. 

Tcgens Celindc, die zy iet in 't oor luifterr. 
ClodeziluA, Amalfrede» AmaUxLonte, Celinde, 

Clo* A ^ ^^^^^^'^ ^^'^'^^ vreemde maer verftaen, 

-Ti. Mijn medevryer zag ick vaft, beticht . . . 

Amdf. ^^j" banden 

Draegt hy onfchuldig, en zijn fchijnfchult is mijn Ichan- 
Zo ick niet fchuldig was zou hy onfchuldich zijn. (den: 

C/ö. Ende Vorftin? 

Amdf, Betoont de grootlle fpijt in fchijn ; 

Maer 'k weet hoe dat het is in 't diepft haers hert gele- 
Spreeck van genade wilt g'er maken u genegen, (gen. 
Zoo gy haer Iprcecken wi!t,flaet dan mijn raet wel acht. 
Amalazonte tegen Celindc. 

Amd<t»G2L heen, op dat terftonc mijn order wert volbracht. 

Amdazjonte en Clodezilm» 
Amda. A Fgrijflijck monfterdier, ontaerd van menflijck- 
IjL heden , 
Mijn wraeck is zeecker en uw ondergang nu mede , 
Nu moer de doot van uwe onmenlchcliicke zin 
Trots zegepralen in de plaetze van de min. 
En cry (noot overfchot viervoncken vol van fchanden > 
Dienen vermomde beerdeê in mijn ziele branden , 
Niet wel geblulte vlam, mijn pijn niet meer vergroot , 
Volg die u 't leven gaf, en Iterf met hem de doot. 
Heeft iemant ooit van meer vcrwoetheit horen fpreec- 
C/(7.Hoe groter misdaet, hoe dat het genadetcecken (ken? 
^ Weer 
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Weer grooter is : de wraeck vint yder een wel zoet , 
Maer een gemecne zaeck is voor uw kroon niet goet. 
Barmhertigheitdie komtdegodd'iijckheit veel nader. 
Wiens beeltnis gy vertoont door uw doorluchte vader. 
Voor mijn belang, en het welvaeren van den Staet , 
Hoorde ick te biecken nae de doot van Theodaet 5 
Maer u belang alleen, en om u meerder t'eeren , 
Doet my verblint gena voor Theodaet begeeren. 

Amda, Genade? 

Clo. Ut Vorftin. 

-^m^iU' Het is genoeg, ick fweer 't 

Vertoeft tot ick n zend het geen dat gy begeert, ' 

O dood'lijcke belofte, o plaeg ! waer 's uws gelijckcn , 

lek vindt mijn droef heit in mijn gunft , 
En help den genen die ick haetlijck hoof te wijeken , 
Zelfs regen mijne wil door een vervloeckfe kunft. 
Ick tracht hem, en het is om zunlt , 
Te zenden nae de helfche rijcken. 
Wreet voorneem had gy my gegeven betre leer , 
Zijn doot, niet zijn genade, is dat ick maer begeer. 

De driften in mijn ziel van d'uwe heel verfcheiden , 

Die /preeckcn tdoodlijck vonnis uit. 
Ach ! over die gena die 'k kreeg, maer niet verbeide , 
Verblinde Koningin, waent gy ick uw befluit , 

Dat my zo tegen 't harte iïnxi , 

Zal volden, en mijn zelf verleiden. 
Neen gy hebt ongelijck, 'k zal my niet lang beraén , 
Nu 'k u niet kan voldoen, zal ick u volgen gaen. 

Terwijl gy door de magt van een vervloeckte hetrc , 

Een minnaer, diegy fchuldig kent , 
Behoeden wilt, en zijn verdiende ft rafbeletren , 
Door een verblinde drift, daer gy uw eer door fchent , 

Da Ick 
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lek wil, hoe zich 't geval oock went , 

My tegen zijn geluck verzetten , 
lek weet dat uwe min, door een verblinde drift , 
Wil dat ick zijn gena hem toebreng in uw fchrift. 

Maer weet , dat mijne haet , die hier door meer zal rij- 
In plaets zy my verplichten zal , (zen. 

Om hem, door uwe laft, dees gunfte te bewijzen , 

Door deze fpijt te meer verhaeften zal zijn val. 
Hoewel ick leg aen lager wal , 
Noch zal hy voor mijn moortpoock yzen. 

Ick ga, cn maeck my zelf tot deze daet bereiv. 

Maer daer komt iemant aen die mijne ramp gcleir. 

Celinde. Clodezilm, 
clo. LJOe haeftig is haer gang, hoe wortze voortgedrc- 

11 ven. 
Cel. Dit heeft my de Vorftin voor Theodaet gegeven. 

Zy geeft hem een brief. 
Clo, Zo doetz' hem dan gena ? 

Cel, Ia, zonder twijfFel Heer. 

Clo, Z'is al te goedertier, en doet my te veel eer. 

Begeert zy dat men hem weer zal zijn vryheit geven? 
Cel, Ia, als hy heeft gezien het geen zy heeft gefchreven. 

Maer gy en leeft dit niet op ftrafFe van de doot. 
Clo,lck weet mijn plicht,mijn laft,zelfs in de grootfte noot. 

VYFDE BEDRYF. 



rlc. 



w 



vleide, Amdfrede, 
Ilt nu om Theodaet uw harte niet meer quel- 
len. 

Uw broeder gaet om hem zijn vry brief tebe- 
ftellen. 



Amdf. Dat geef den hemel, w^cr in vr>'heit ? 



Vlc, 



t Zal gefchiên, 
lek 
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lek hebze zelf rerftont in zijne hant gezien : 
Oock was genoegzaem in zijn bleeckbefturve wezen , 
De fpijcen razerny van zijn gemoet te leezen , 
En zijn onzekre gangen vliegend los gezichr. 
Heeft als getuige my dit als genoeg bericht. 
Maer wat verwondring my' zijn cirift oock heeft gege- 
ven , 

Uw goetheit doet in my noch een veel grooter leven , 

En my is ohbekent wacrom gy u bereit 

Te bln'?cn 't heiloos vier 't geen gy hebt aen'^Heir. 

^mdf. Helaes ! ick ben de minnareiïè 

Van Theodaet altijt, ick moet mijn iuft verza(}n. 
De vlam die ick verberg, flceckt my te feller aen , 
En maeckt in 't blakent hart, verhooien , dieper breflèn, 
Zou ick, zoo ick hem niet beminde, de Frincefle 
Zoo haetlijck maken, hem behaeglijck zien vergaen ? 
Neen, neen mijn liefde is verbolgen , 
Ick zou hem op zijn dootfchrcên volgen , 
En wil hem nae zijn hart, niet nae zijn leven ftaen. 

Mijn dul en belgzieck razent harte , 
Heeft wel nae 't eind van zijn verachtinge getracht ; 
Maer nae zijn dagen niet, die ick te dierbaer acht. 
Ach ! wat veroorzaeckt in mijn hart al droeve fmarre 
Zijn laetfte reden die mijn taey gedult zoo tarten , 
Wanneer als ick gedenck hoe hy zoo onbedacht , 
En hebbende alle hoop verloorcn , 
Heeft dier, en hooggeftaeft, gefwooren , 
Haer altijt trouw te zijn 5 verlies ick moet cn kracht. 

En toen hy zonder hartbcwcgen , 
Mijn doodlijck lijden en laf harte liften zach , 
Veranderde zijn deugt mijn gramfchap (zulck ontzag 
Heeft d eerbacrheit) dat ick medogent wiert genegen , 
En even als dc fpijt, die in my was gelegen , 

D 3 Dc 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 17 



U AMALAZONTE. 

De min vervvifs'len deed in belgzieckte, op een dag , 

Zoo dcé weerom het medelijden , 

De minnenijt, in min verfmijden , 
Hoe onef*l"<''<ii'" mnc^r die mint, ach / ach ! 

I e groüter is hierom mijn hjdcn. 
Terwijl het wert in die zy plaegden, zelf veraert , 
En dat mijn woede drift moll voor 't zeeghafcig fwaert 
Der deugt neêrbuigen, en die val niet kon vermijden. 
De liefde voegt noch veel meer hefde op mijne zijden. 
Nu denckt eens of zijn heil my niet is lief en waert , 
En of ick aen de Koninginne 
Niet ben verplicht, dat zy die 'k minne 
Zoo goedertieren heeft vergeven en gefpaerr. 

vlc, Daerkomtzy. 

Amdnaontc, Atmlfrede. Cdindct Vlcids» 

AmctUz, Ach ! ick fterf van ongedult, te hooren, 

Hetgeen te vroeg met fchrick my komen zal ter oorcn. 

Amdf, 'Clodezilns,'door laft van uwe Majefteit , 
Heeft nu uw hoog bevel, Mevrouw, al afgeleit. 

Amalaz.» Helaes *• 

Amalf, "t Bedwang is groot,ick weet het Koninginne, 
Beklaegr u niet om 't geen daerom men u moet minnen. 
Een eedle dact geeft een verburgen hevivermaeck. 
Noit voertm* in weerwil uit een hoogberoemde zaeck. 

Am.r!-iz. Hoe onvolkomen is dc detvj^dcvreugt dermen- 
Ichen , 

Wanneer zy ftrijdigheit voert tegens *t geen wy wen- 
Ichen , 

En dat een harte moet twee willen tcgcnftacn , 
En volgend redelijxft, moet tegens ftarckltc flaen. 
Amalf. Dic kracht is loftelijck. 

AmaUz., Hoe kan dat mooglijck wezen , 

Indien 
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Indien dit niet is uit mijn vrye wil gerezen. 

Amdf, Dees reden zijn verwart en maken my vcrftelt : 
Gy minde Theodact zoo uw bekentnis geit , 
Zijn dit de driften die uw willen wederftreven , 
Dat gy zijn vrybrief hebt mijn broer ter hant gegeven. 

Am xUz.. Uw broeder was verleit, ziet beter toe; want hy 
Bracht hem zijn doot, in plaets van hem te maken vry. 
Gy weet dat Zenokraet, in kruiden wel ervaren , 
Weet tot het minl^e loof wat krachten zy bewaren , 
Dees hadt door zijne kunft vergiftigt mijn gcfchrift , 
Eer ick 't uw broeder gaf, door 't allerfterckft vergift , 
Zuicks dat zoo haeft als hy dees lettren heeft gelezen , 
Hy in een oogcnblick zal by de dooden wezen. 

Am:tlf. Wat zegt gy, hemel, ach ! 

Amdaz, ' Het geen gy kunt verftaen , 

Het geen 'er is gefchiet : ick heb mijn plicht gedaen ; 
Maer wat heeft deze plicht onmenfcheiijcke wetten , 
Hoe qualijck kan men 't geen men mint door haet ver- 
zetten. 

Wanneer een harte is de medogentheit gewent , 
Beklaegt het zelf met fmert een fchuld'ge minnaers ent. 
*k Heb "om de doot van een ondanckbre veel te lijden. 
Maer zie,zijn vader komt,Iaet ons de droef heit mijden. 

Amdazonte, Theudion, Amulfrede, Ctïinde, Vleide, 

en Hofgevolg» 

AmtAn^ViJ^A Prins,hoe is het met mijn brief nu al gegaen? 

^ De fchuldige is hy doot ? 
Thea, Princes, het is gedaen. 

Atndf. Hoe Heer ! is hy dan doot ! 
Theu. la 't lichacm zonder leven , 

Heb ick terftont de ziel zien aen den afgront geven. 

Hy fturf voor mijn gezicht, viel in mijn armen néér. 
Amdf, 't Is my genoeg, ick ga, en koom zo daedlijck weer. 



D4 



TheH. 
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Theudion, AmaUzonte, Celinde ^ en gevolg, 

Theti. Y zult, wie dat haer jaegt, ftrax uit dit volgend* 
V-J hooren , 

I.eent eens tot dit verhacl,'c geen gruwlijk is, uw ooren, 

En weet dat d'oorlprong van dees godtvergete daan 

Amcdax., Terwijl hy doot is, heb ick niet meer te verftaen, 
Theiu Ick heb u iets tot gunfl van tnijne zoon te zeggen. 
Amdaz.» lek wil niet dat men zelf zijn onfchult uit zal leg- 
gen. 

Geen onrechtvaerdigheit vinde ick in zjjne doot ; 
En zoo 't aJ waer was is mijn hart van gunfl ontbloot. 
*k Wil opgchitfl: zijn om hem meerder te benyen , 
En vrees zijn onfchult meer als zijn vcrradcryen. 
Theti, Maer.... 

Amakz., Maer en fprecckt niet meer. 

rheu. Dat is wel ftraf geboón. 

AmaUz, Ach ! lact my toch met vree. 

Theti» Rampzalig is mijn zoon. 

' AfTjulazonte, Celinde , en gevolg, 

Afrr^^'Tz, T Ndien uw oogen in mijn hert 

Xliens zagen, wat 'er ommegaet , 
Zy zouden daer meer rampen vinden , 
Dm d 'ongena van Theodaet , 
A\ fchijnt u zijne ftraf zo hart , 
En zekerlijck daer door bevinden , 
Dat min meer als de doot ons dikmaels treft met fmcrr. 

Dan zoutgy weten dat uw zoon , 
Op 't punt als hy gefturven is , 
Veel minder lec als ick moet lijden , 
En dat de min mijn droeffcnis 
Verweckt, door hondert duizent doón , 
Dicdagelijx mijn hart beftrijden , 
Zelfs op het hoogfte van mijn Koninglijcke throon. 

Gy 
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Gy dan wiens welverdiende doot , 
My alle deze fmert bereit , 
Zijtgy aen het vergif gefturven , 
lek voel noch meereliendigheit , 
De hemel heeft mijn ftraf vergroot , 
Ach I was mijn levens draet doorkurven , 
't Gift dat ick voel,quetft meer als 't geen uw hart door- 
, fchoot. 

Getrouwe medevryfter, ach ! 
Zeg waerom hebtgy doch bcvrijt 
Mijn leven van zijn wrede handen , 
De doot had my toen op die tijt , 
Alleenig maer met eenen flag 
Bevrijt van zoo veel wreede banden , 
En rampen daer ick nu mijn dagen droef in f.ijt, 

Ick had dien ongetrouwe toen 
Verlooren, zonder herteleer , 
Nu kan mijn liefde nimmer enden 
Met mijne doot ; de zijne fpeet 
My meer, (zo kan de belgzucht wocn) 
Als zy kon 't hert tot mely wenden , 
Geftrenge liefde, hoe zielbitter valt uw zoen 

Zijn lijden is nu heel ten endt : 
Mijn fmart wort eeuwig aengevocdt , 
Den Rechter lijt veel fvvaerder plaegcn , 
Dan zelfden boozen zondaer doet , 
hn wort met meerder hert ellentk 
Van 't naberouw geftaeg geflaegen. 
Wie had ooit wreeder beul dan een ontruft gemoer. 

Zijn lijden en mijn deugt zijn nu maer ydelheden. 



Am*- 
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Amdctz.nnte* Amdfrede, Celinde» Vleide, 
Amilrz, A Ch ' komr my toch te hulp zorgvuldige A- 

'k Verhes een fchuldige door 't ftraften met berouw , 
En voel de Ihiert die een onnoosle maken zouw , 
*r Wecrfpannig hert wort van die driften weggedragen, 
Noch kan het trouwloos hart, geftraft, mijn reen beha- 

SprcccKt van zijn misdaén ftacg, tracht my met fchrick 
die fmart , 

Voor eeuwig dien verraér te rucken uit mijn hart , 
Of wil hy daer niet uit, hoe vuil gy hem mocht fchou- 
vvcn , 

Maeck dan dat hy door haet daer in wert wederhou- 
wen. 

Am ilf. 't Is nu geen tijt dat ick icts meer verholen houv>% 
Jck koom hier, om dat ick uwquael verergren zouw , 
Uvv' finerte om Theodaet moet noch veel meervcr- 
meeren , 

Zijn doot uw aengedient , zijn klaegen op uw fweeren : 
Maer ick om u noch meer op 't wroegent hert te treên , 
Zeg dat hy zuiver is, onkhuldig overleên. 

./iw^^2i.OnfchuIdig/ welck een drift is in uw hert gerezen. 
Zoo hy onfchuldig is, wie zal dan fchuldig wezen? 
Slurf hy onnozel, wie lijdt dan met recht voor 't quaet > 

Amdf» Ick zal 't uw zeggen, op dat gy 't te recht verftact : 
'k Moet, tot uw ongeluck , u 't werck doen overwegen , 
De doot van Arzimon, daerhy wert mee beregen , 
En 't fchijngemaeckt verbont met uw party betracht , 
Zijn nier dan valsheên, die mijn broeder heeft bedacht. 

AmaU,^ Dat men haer broeder zoeck,en in bewaring ftelle. 

Amdf.'i Geen ick u heb gezeir fchijnt u het hert te quellen; 
Maer om 't verwond ren te verwifl'eJen in wint , 
Zoo weet voor *t laetft dat ick uw minnaer heb bemint. 

'kWil 



VYFDE BEDRYF. 
'k Wil na hem (terreven, my tot de doot gewennen , 
En in zijn vyand zelf mijn eigen broer niet kennen , 
'k Hoor hem te fpaeren, maer wanneer men trouw 

mintd'eer , 

En quijt raeckt *r geen men mint , zoo fpaerr men doch 
niet meer , 

'k Wil u met wettige zielknaginge verdrucken. 
jimaU. Tot mijn vervveering, hebick noch veel fnoode 
* ftucken , 

Dien fchelm, die u beminde, is recht gefturven, als 

Mijnmoordenaer,uwlief,dietrouwheitbrackdcn hals, 
jimalf.Dces doling u behaegt,maer ik zoeck u re krenken. 
En wil,daertoe verplicht,u daerniet acn doen dencken. 
Weer dat van Theodaet nooit dacht het minfte hair , 
Te zijn mijn lief, en uw verwate moordenaer , 
Quaedt misvertrouwen heeft u tonrecht voortgedre- 
ven , 

Hy heeft my nooit bem.int, is u ftaeg trouw gebleven i 
En toen ick veinfden dat ick u mijn huLpe boot , 
Zoo dreigden deze handt, hy niet, u met de doot. 

Amda, Wat razerny !vat haer, lijfwacht wilt herwaerts ko- 
'k Zal u doen lier ven. (men , 

^m^ilf. 'k Heb die zorg op my genomen , 

Ick ben vcrgifticlir, en door deze brave daet , 
Sterf ick ten minften nis meefterze van mijn ftaet. 
Om dien ond -nckbricre ongevoelig van mijn minne , 
Hccfc fpijt en liefde beid* verdcclr mijn ziel en zinnen , 
De fpijt deé my aen hem beg.ien dees (hooóe zaeck , 
De liefde als minnaer weer Verplichte my tot wraeck : 
Maer waend gy dat ick in mijn dootwraeck voorge- 
nomen , ^ 
Niet fparende my zelf, daer toe nier konde koomen. 
Om aen mijn woede wraeck op t offeren uw a-- 
Zoo daer nier gruwlijcker voor u als 't Üerven was. 
J eef, op dar u noch langd'ellenden mogen plaegen , 

Want 
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Want door de doot alleen wierc gy hier van ontflaegcn j 
'k Laet aen uw knagingen de zorg van uwe rtraf : 
lek min uw fin art te veel en zoeck voor u geen graf. 
Gy doet u zelf gcwek met mijn gewelt te wreecken , 
lek doe als meefter u hier van mijn dulheic fpreecken , 
In weerwil van uw min,heb ick uw wraeck geftooft , 
Dat gy die minnaer floegt die gy my hadt berooft. 
Indien ick had begeert gy waerc al deur gefchreven ; 
Maer voor de lefte ellendt laet ick u 't moeylijck leven : 
In deze fchrick die uw bekentnis u in blaefl , 
Leedt gy te weinig zoo uw fterfuur wiert verhaeft. 

AmaU, Vervloeckte duivelin, uitd'afgrondt opgezonden. 
Een doot is niet genoeg tot rtraffe van uw zonden. 
Men houde haer te lijf, indien het kan gcfchicn , 
Op dat ick haer meer als een doodt mach Iterven zien. 

Amdf,N\cts kan my meer behocn,en ick ben nu wel blyde, 
Dat gy, mijn vyandin, bedroeft zijt om mijn lijden , 
lerwijl dus mijn fenijn u tot een beul verftreckt , 
En door mijn doot in u een nieuwe plaeg verweckt, 
la, 't is gedaen, ick tterf, en ongeÜraft, in de/e 5 
Mijn fmart is 't einde i maer mijn ichult zal eind'loos 
wezen. 

Mijn hart volgt 't geen zy mint, en vlucht nu van uw af. 
Uw trouwe minnaer nae tot in het duifier graf, 
Het doodlijck uur genaeckt, waer in mijn ziel ontoogen 
Zal wor ... 
Cel. Mevrouw, zy fterft. 

•^f^fit^' Men breng haer uit mijn oogen. 

A/nalaz.oMe, Celinde, 
Amd.yCk doe dan in het flot van mijn verwoede zinnen 



1 



De braeflle minnaer, die ooit dach 
Befchouden, razendt ftcrven, ach ! 
Dien belt, die my droeg trouwe minne , 
En dien ick acnbidtj dwaze vromv , 
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Uw Theodaet die fturf getrouw , 
Rampzalige kuntgy dan noch ellcndich leven ? 

Helaes / ick dwaelden toen ick dacht 
Dat overgrote druck een menfche kan doen fneven , 
O min, geduchte min ! wat heb ick u veracht ! 

Kom Jiefde, kom wilt een onmenfchelijcke (IrafFen , 
Gy hoort mijn Jeven met er vaert 
Te korten, 'k ben geen leven waerdt : 
Mijn minnaers doot en druck verfcbaffen 
Mijn ziele d'allerfwaerfte ftraf , 
'k Leg levendig al halfin 't graf. 

Ondanckbre flave kunrg' uw meefter overleven ? 
En gy mijn hart, dat van de goón 

Om Theodaet alleen dit lichaem is gegeven , 

Kunt gy noch 't licht aenzien daer hy ruÜ by de doón ? 

Door dorden van de min en 't nootlot moet gy ftervcn. 
Uw dagen, en uw leven moet 
Verkort zijn, ftort uw hartebloet , 
De tijt die gy hier noch gaet fwerven , 
Na dat hy wiert van 't licht ontbloot 
Ontlleelt gy fchand'lijck aen de doot , 

Gy die nu niet en ziet als dodelijcke lijeken , 
Bedeckt u zeiven in mijn rouw , 

Laet my met duifternis neerdalen na de rijcken 

Der door, verloft van /mart de trooftelooze vrouw. 

Mijn oogen gy zijt my te veel in mijn ellenden . 

Terwijl mijn minnaer isgaen vliên , 

Zoo hebt gy hier niet meer te zien, 

Waerom moet ick mijn leven enden ? 

Swijg ftil, (wijg ongetrouwe mont , 

Breeck af uw dwaze reen terftont , 
Gy hebt te veel gezeit wik u voor eeuwich fluiten , 

Gedanckt, gelooft zy d'eed'le min , 

Mijn 
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Mijn ziel bereit haer, en ick kan nauw iets meer uiten , 
t)m na te volgen de bcheerfcher van mijn zin, 

Zy wort flaeuw. 

CeL Mevrouw, Mevrouw ! 

ulmnU, Ic k fterf, maer dit 's een zagte flraf. 

Mijn lief, nu zullen wy vereenen in het graf. 
CeL Zy leit in flaeuwt' helaeü ! war zal ick nu beginnen ? 

Celinde, Theodaet* j4maliizonte, 
Cei, W/ " ick hemel, Heer,draegt zorg voor de Vor- 

Om t'overwinnen het gevner van 't dreigendt quaedt , 
Zoo vlieg ick haeftig heen, om uit te zien na raedt. 



Theodaet, ylmalaz,onte. 




om mijne rampen 



Ick had belooft gctrooft het zonnelicht te derven ; 
Maer ach ! de doot die my uw fterven nu verweckt 
Is ai te wreet dat ick die vreedzaem hiel bedeckt , 
Ach fchoon gezicht ! ontüecckt uw vieren aen mijn 
vonckcn. 

jlmaL Wat acngcname ftem komt in mijn oor gekloncken? 

Ach Theodaet ! 
Theo. Vorftin ! 

Amala» Zien ick noch zonnefchijn ? 

Theo, Wie zou w ze u rooven ? 

Amddz, Ach de liefde en mijne pijn* 

Theo. Leeft fchone wreede , ick word nae 't doncker graf 
gedreven , 

Leeft, al zouw uwe haet weerom met u herleven ; 
Leeft, want uw doot is my een ziele ryranny , 
En toont dat mijne ziel meer in u leeft als my. 
AmxU Weeft niet verwondert dat ick dus fta opgetoogen , 
'k Verley my zelf, of ben door Theudion bedroogen , 

Sprack 
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Sprack hy de waerheit zoo moft 'r zijn mor u eeuucii 
En ick 21e u gezont hier voor mijn oogen ftaeii. 
Theo Mim vaeder en quam u geen loogenen verbreyen : 
Maer dat de fchuldige geftraft was en verfcbeyen : 
ün wi) 1 Uodezilus terftont is overleên , 
Heeft hy mer recht gezeir, de fchuldige is al heen. 
1 oen vader het gerugt van miine mifdaet hoorden 
Quam hy, om zelfs my in den kercker te vermoorden 
Ontmoetende den Prins zieltoogend aen 't verc/ift ' 
Dat voor my was bereit in uw gezonden fchrift 
Diedoodelijcke brief hadt hy alVeegeleezen , * 
En door een knaging in 't befwaert gemoet gerezen 
Mijn vader kennende, heeft met een flaeuw'c^eJiiit 
Dat ick onfchuldig was, voor 't laetfte toen geuit 
Dat hy my, zonder uw ontllooten brief, hetleven 
Berooft had, en hem nu wiert loon na werck gegeven 
En dat den heaiel hem en Amalfreede alleen ' ' 
Moiï ftraften voor al 't quaet dat my wiert overlheèn 
Dit was 't geen vaeder u , toen gy hem niet wout hoo- 
rcn , 

Wou zeggen, maer belet wiert door uw felle tooren ; 
En om dat ick u nu niet meer verftreck tot rouw , 
Wil hy, maer te vergeefs, dat ick vertreck, Mevrouw, 
Hy heefc my vrygefielt, uit vrecze voor noch quadcr , 
Maer mi|n 1 rinccs vermag meer op my ils mijn vaeder. 
Zijn macht moet fwichten,en wert door uw macht ver- 
neéri 

Zy kan my niet behocn als gy mijn doot begeert. 
Jck kom my zelf nu aen uw wil heel overgeven 
Princes, ick droeg tot u meer liefde als tot mün leven , 
Mijn hart zoeckt nae uw wenfch^of 't fterven,dit 's miin 
vraeg, 

Gebiet het maer Mevrouw, als ick u niet hclut^o-, 
AmaU Mijn haet is 't einde en weg met Amalfredes leven , 
Zy, d oorfprong , heeft my hier \ve<}r repcns hn!p L^e^e- 
ven, \ * p,^. 
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Die vyandin vriendin, waer door ick was verleit , 
Heeft my haer fchulc getoont en uw getrouwighcit , 
Mijn vonnis was te wreet ; ick weet het, maer te fpade , 
Dat nu uw Rechter in uw plaets wel hoeft genade. 
Maer ziet uw vader komt. 

Theiuiion, Celinde» Amdaaonte, Tpjeodaet, Euricky 

en gevolg* 

Theu. Wat zien ick,groote goón ! tegen Cclinde. 

De Koningin in fwijm, en by haer mijnen zoon. 
Cel, De Koningin is van haer flaeute weer bekoomen. 
Amdaz,, Heer,ick heb van uw zoon zijn onfchult al verno- 
men, 

Wilt dan ons trouwverbont nu niet meer tegens zijn, 
Theu, Nu hy onfchuldig is, is zijn geluck het mijn. 
Theo. De blijtfchap heeft mijn hert zoo wichtig overladen 

Dat ick niet (preken kan. 
Amahiz, Ick kan uw vreugt wel raden. 

Laet ons maer zorgen, om, na 'et eindt der droefFenis , 

T'ontfangen van de trouw 't geen min ons fchuldie is. 



EIND E. 
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